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	0. Introducción
	0. Introduction

	El uso de fuentes de alimentación externas (FAE) que demandan energía a la red eléctrica se ha venido incrementando fuertemente en los últimos años, por lo que se consideró necesario elaborar una norma oficial mexicana que regule su eficiencia energética en funcionamiento y en modo de no carga o vacío, con la finalidad de disminuir el consumo de energía por este concepto y de esta manera contribuir a la preservación de los recursos naturales no renovables.
	The use of external power supplies (EPS) that demand energy from the electricity grid has been increasing strongly in recent years, so it was considered necessary to develop an Official Mexican Standard that regulates its energy efficiency in operation and in non-operating mode with no load or empty, in order to reduce energy consumption for this concept and thus contribute to the preservation of non-renewable natural resources.

	1. Objetivo y campo de aplicación
	1. Objective and field of application

	Esta norma oficial mexicana tiene como objetivo establecer los valores mínimos de eficiencia energética en operación, los límites máximos de potencia eléctrica en modo de no carga o vacío, los métodos de prueba para su evaluación y las especificaciones de la información mínima a marcar de las fuentes de alimentación externas (FAE) que se destinan para convertir la tensión eléctrica de línea de corriente alterna (c.a.) a un solo nivel de tensión eléctrica de salida fija en corriente continua (c.c.) a la vez y con una potencia máxima de salida menor o igual que 250,0 W, así como a las que cuenten con un interruptor que permita al usuario elegir manualmente entre diversos niveles de tensión eléctrica de salida; estando físicamente determinado por diseño y que sean independientes del producto; las cuales se importen, fabriquen, comercialicen, así como las que se distribuyan o suministren con fines promocionales; ya sea de forma individual o como parte de un producto de uso final, dentro del territorio de los Estados Unidos Mexicanos.
	This Official Mexican Standard aims to establish the minimum values ​​of energy efficiency during operation, the maximum limits of electrical power in no-load or vacuum mode, the test methods for their evaluation and the specifications of the minimum information to mark it from the sources of external power supplies (EPSs) that are intended to convert line voltage from alternating current (AC) to a single fixed output electrical voltage level into direct current (DC) at a time and with a lower maximum output power or the same as 250.0 W, as well as those that have a switch that allows the user to manually choose between different levels of electrical output voltage; being physically determined by design and independent of the product; which are imported, manufactured, marketed, as well as those that are distributed or supplied for promotional purposes; either individually or as part of an end-use product, within the territory of the United Mexican States.

	2. Excepciones
	2. Exceptions

	Esta norma oficial mexicana no aplica a las FAE:
	This Official Mexican Standard does not apply to the EPS:

	a)	Que por diseño entregan una tensión eléctrica de salida de c.a.;
	a) That by design deliver an AC electrical voltage output;              

	b)	Que contiene algún tipo de batería o paquete de baterías físicamente unido (incluyendo a las que pudiesen ser removibles) a la fuente de alimentación;
	b) That contain some type of battery or battery pack physically attached (including those that could be removable) to the power supply;               

	c)	Que tienen integrado algún interruptor para seleccionar el tipo (o química) de una batería y un indicador luminoso o medidor que muestre el estado de carga de una batería (un producto que tiene integrado un interruptor selector para tipo de batería y un medidor que muestre el estado de la carga de la batería);
	c) That have an integrated switch to select the type (or chemistry) of a battery and a light indicator or meter that shows the state of charge of a battery (a product that has an integrated selector switch for the type of battery and a meter that show the battery charge status);              

	d)	Destinada para usos especiales que forman parte de equipos y aparatos que no se vendan directamente al público y cuya comercialización se realiza con usuarios empresariales o instituciones que instalen y operen dichos equipos directamente o en corresponsabilidad con la empresa proveedora, de acuerdo con las características y especificaciones técnicas presentadas, y autorizadas por la Dependencia que emite esta norma.
	d) Intended for special uses that are part of equipment and appliances that are not sold directly to the public and whose commercialization is carried out with business users or institutions that install and operate said equipment directly or in co-responsibility with the supplier company, according to the characteristics and technical specifications presented and authorized by the Department that issues this standard.              

	3. Referencias
	3. References

	Para la correcta aplicación de esta norma oficial mexicana deben consultarse y aplicarse las siguientes normas vigentes o las que la sustituyan:
	For the correct application of this Official Mexican Standard, the following current standards or those that replace it must be consulted and applied:

	NOM-008-SCFI-2002, Sistema general de unidades de medida.
	NOM-008-SCFI-2002, General system of measurement units.

	NOM-024-SCFI-2013, Información comercial para empaques, instructivos y garantías de los productos electrónicos, eléctricos y electrodomésticos.
	NOM-024-SCFI-2013, Commercial information for packaging, instructions and warranties for electronic, electrical and household appliances.

	NOM-032-ENER-2013, Límites máximos de potencia eléctrica para equipos y aparatos que demandan energía en espera. Métodos de prueba y etiquetado.
	NOM-032-ENER-2013, Maximum limits of electrical power for equipment and appliances that demand standby power. Test and labeling methods.

	4. Definiciones
	4. Definitions

	Para los fines de esta norma oficial mexicana se establecen las siguientes definiciones.
	For the purposes of this Official Mexican Standard, the following definitions are established.

	NOTA: Los términos que no se incluyen en esta norma oficial mexicana se definen en las normas de referencia incluidas en el capítulo 3 o tienen su acepción dentro del contexto en el que se utilizan.
	NOTE: Terms that are not included in this Official Mexican Standard are defined in the reference standards included in chapter 3 or have their meaning within the context in which they are used.

	4.1 Aparato clase I
	4.1 Class I device

	Aparato en el cual la protección contra el choque eléctrico no recae sobre el aislamiento principal solamente, sino que incluye una medida de seguridad adicional, mediante la cual las partes accesibles conductoras se conectan al conductor de protección (puesta a tierra) en el cableado fijo de la instalación, de forma que las partes accesibles conductoras no pueden llegar a ser vivas en el caso de una falla del aislamiento principal.
	Apparatus in which the protection against electric shock does not fall on the main insulation only, but includes an additional safety measure, whereby the accessible conductive parts are connected to the protective conductor (grounding) in the fixed wiring of the installation so that accessible conductive parts cannot become live in the event of a failure of the main insulation.

	4.2 Aparato clase II
	4.2 Class II device

	Aparato en el cual la protección contra el choque eléctrico no recae sobre el aislamiento principal solamente, sino en el cual se prevén medidas de seguridad adicionales, como un doble aislamiento o aislamiento reforzado, que no incluye medios de puesta a tierra y no depende de las condiciones de la instalación.
	Device in which the protection against electric shock does not fall on the main insulation only, but in which additional safety measures are foreseen, such as double insulation or reinforced insulation, which does not include grounding means and does not depend on the installation conditions.

	NOTA:
	NOTE:

	1)	Dicho aparato puede ser de uno de los tipos siguientes:
	1) Said apparatus may be of one of the following types:              

	a)	Un aparato con una envolvente de material aislante duradero y sustancialmente continua que envuelve todas las partes metálicas, a excepción de partes pequeñas, tales como placas de datos, tornillos y remaches, que están aislados de las partes vivas por un aislamiento equivalente, por lo menos, al aislamiento reforzado; dicho aparato se denomina como aparato de clase II de envolvente aislante;
	a) An apparatus with a durable and substantially continuous insulating material shell that surrounds all metal parts, except for small parts, such as nameplates, screws and rivets, which are isolated from live parts by equivalent insulation, for the least, to reinforced insulation; such apparatus is referred to as class II insulating casing apparatus;              

	b)	Un aparato con una envolvente metálica sustancialmente continua, en la cual el doble aislamiento o aislamiento reforzado se utiliza en su totalidad, dicho aparato de clase II se denomina un aparato con envolvente metálica;
	b) An apparatus with a substantially continuous metal casing, in which the double insulation or reinforced insulation is used in its entirety, said class II apparatus is called a metal casing apparatus;              

	c)	Un aparato que es una combinación de aparato de clase II con cubierta de los tipos que se indican en a) y b).
	c) An appliance that is a combination of a covered Class II appliance of the types listed in a) and b).              

	2)	La envolvente de un aparato de clase II, con cubierta aislante puede formar parte del total del aislamiento suplementario o del aislamiento reforzado.
	2) The enclosure of a class II appliance, with an insulating cover, can be part of the total supplementary insulation or reinforced insulation.              

	3)	Si un aparato que tiene doble aislamiento o aislamiento reforzado incorpora dispositivos de puesta a tierra, se considera como aparato de clase I.
	3) If an appliance that has double insulation or reinforced insulation incorporates earthing devices, it is considered a class I appliance.              

	4.3 Consumo de energía eléctrica en modo activo
	4.3 Electric power consumption in active mode

	Se obtiene por integración, partiendo de los registros obtenidos, al conectar el aparato a la tensión eléctrica nominal de suministro y la salida está conectada a una carga de c.c., que demanda una fracción mayor a cero de la potencia de salida, mismos que son “afectados” por factores dependientes del intervalo de potencia de la fuente de alimentación y del ciclo de trabajo establecido para cada intervalo.
	It is obtained by integration, starting from the records obtained, when connecting the device to the nominal electrical supply voltage and the output is connected to a DC load, which demands a section greater than zero of the output power, which are "Affected” by factors depending on the power supply power range and the duty cycle set for each range.

	4.4 Intensidad de corriente eléctrica nominal de salida (I)
	4.4 Intensity of nominal electric current output (I)

	Es la intensidad de corriente eléctrica de salida de la fuente de alimentación externa especificada por el fabricante, que se expresa en amperes (A) y que se encuentra marcada en la placa o etiqueta adherida al gabinete o envolvente del producto. También es conocida como la intensidad de corriente eléctrica máxima de salida.
	It is the intensity of electrical current output from the external power supply specified by the manufacturer, expressed in amperes (A) and which is marked on the plate or label attached to the cabinet or enclosure of the product. It is also known as the maximum current output power supply.

	NOTA: Las condiciones de carga para las fuentes de alimentación externa, durante las pruebas, se determinan multiplicando la intensidad de corriente eléctrica nominal de salida de placa por: 100,0 %, 75,0 %, 50,0 %, 25,0 % y 0,0 %, respectivamente.
	NOTE: The load conditions for the sources of external power supplies, during testing, are determined by multiplying the intensity of electrical current from the board output by: 100.0%, 75.0%, 50.0%, 25.0 % and 0.0%, respectively.

	4.5 Intensidad de corriente eléctrica nominal de alimentación o entrada
	4.5 Power or input rated electric current intensity

	Es la Intensidad de corriente demandada por el aparato a la tensión eléctrica nominal de suministro, especificada por el fabricante.
	It is the intensity of current demanded by the device at the nominal electrical supply voltage, specified by the manufacturer.

	4.6 Distorsión armónica total (DAT)
	4.6 Total harmonic distortion (THD)

	Es la relación, expresada como un porcentaje, del valor de raíz cuadrática media (rcm) de una señal de c.a. después de haber eliminado el componente de la fundamental, de acuerdo a lo siguiente:
	It is the ratio, expressed as a percentage, of the root mean square (RMS) value of an ac signal after having eliminated the fundamental component, according to the following:


[image: ]
	En dónde:
	Where:

	I13 : es el valor rcm de la armónica número 13 de la señal de intensidad de corriente eléctrica nominal de entrada.
	I 13 : is the RMS value of the 13th harmonic of the input nominal electric current intensity signal.

	DAT: Distorsión armónica total (por sus siglas en inglés - THD: Total Harmonic Distortion)
	THD: Total Harmonic Distortion (THD: Total Harmonic Distortion)

	4.7 Eficiencia energética en modo activo
	4.7 Energy efficiency in active mode

	Es la relación expresada como un porcentaje, que resulta de dividir la potencia real total de salida entre la potencia real de entrada.
	It is the ratio expressed as a percentage, which results from dividing the total real output power by the real input power.

	4.8 Factor de potencia
	4.8 Power factor

	Es la relación entre la potencia eléctrica real o activa (P) expresada en watt (W) y la potencia eléctrica aparente (S) expresada en volt por ampere (VA).
	It is the relationship between the real or active electrical power (P) expressed in watts (W) and the apparent electrical power (S) expressed in volts per ampere (VA).
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	La definición de factor de potencia incluye tanto el efecto de la distorsión como el desplazamiento angular.
	The definition of power factor includes both the effect of distortion and angular displacement.

	4.9 Frecuencia de entrada de placa
	4.9 Plate input frequency

	Es el valor de la frecuencia nominal (60,0 Hz) de la tensión eléctrica nominal de suministro a la cual la UBP está conectada a la fuente de alimentación.
	It is the value of the nominal frequency (60.0 Hz) of the nominal electrical supply voltage at which the UUT (Test results) is connected to the power supply.

	4.10 Fuente de Alimentación Externa (FAE)
	4.10 External Power Supply (EPS)

	Aparato capaz de suministrar y controlar intensidad de corriente eléctrica, tensión eléctrica, o potencia eléctrica,  dentro de sus límites de diseño; que cumple con las condiciones siguientes:
	Device capable of supplying and controlling the intensity of electric current, electric voltage, or electric power, within its design limits; that meets the following conditions: 

	a.- ha sido diseñada para convertir la tensión eléctrica de corriente alterna de la línea de suministro a una de menor nivel y en corriente continua;
	a.- It has been designed to convert the electrical voltage from alternating current of the supply line to a lower level and into direct current;

	b.- es capaz de convertir una sola tensión eléctrica en corriente continua a la vez;
	b.- It is capable of converting a single electrical voltage into direct current at a time;

	c.- es un producto que es proporcionado por separado o como parte de un conjunto, previsto para ser utilizado con un producto de uso final (por ejemplo: laptop, celular, sistema de alarma, entre otros) independiente, el cual constituye su carga primaria.
	c.- It is a product that is provided separately or as part of a set, intended to be used with an end-use product (for example: laptop, cell phone, alarm system, among others) independent, which constitutes its load primary.

	d.- alojada en una envolvente físicamente separada del producto de uso final;
	d.- housed in an enclosure physically separated from the end-use product;

	e.- se conecta al producto de uso final por medio de una conexión eléctrica a través de un cable, cordón de alimentación u otro tipo de alambrado similar y usualmente utilizando un sistema mecánico de acoplamiento eléctrico del tipo macho/hembra.
	e.- it is connected to the end-use product by means of an electrical connection through a cable, power cord or other similar type of wiring and usually using a mechanical electrical coupling system of the male / female type.

	f.- capaz de suministrar una potencia de salida menor o igual que 250,0 W.
	f.- capable of supplying an output power less than or equal to 250.0 W.

	Las FAE también se les conoce normalmente, como “adaptadores de c.a. / c.c.” o “eliminadores de baterías”, entre las denominaciones comúnmente utilizadas.
	EPS are also commonly known as "AC/DC adapters" or "battery eliminators" among the commonly used names.

	NOTA: El concepto “físicamente separada” se refiere a las envolventes cajas o gabinetes de los productos mismos y no a la forma en la que son empacados para su venta o distribución.
	NOTE: The concept "physically separated" refers to the enclosing boxes or cabinets of the products themselves and not to the way in which they are packaged for sale or distribution.

	4.11 Fuentes de alimentación externa de tensión eléctrica de salida genérica
	4.11 Generic output voltage external power supplies

	Producto especificado con una tensión eléctrica nominal de salida (en corriente continua) mayor que 6,0 V en c.c. y una potencia máxima de salida menor o igual que 250,0 W.
	Specified product with a rated electrical output voltage (direct current) greater than 6.0 V dc and a maximum output power less than or equal to 250.0 W.

	4.12 Fuente de poder (power source)
	4.12 Power source

	Un transformador, fuente de alimentación, batería, u otro dispositivo capaz de suministrar una intensidad de corriente, tensión o potencia eléctrica dentro de sus límites de diseño. Este dispositivo no cuenta con capacidad de control adicional.
	A transformer, power supply, battery, or other device capable of supplying an electric current, voltage, or power within its design limits. This device does not have additional control capability.

	4.13 Intervalo de la tensión eléctrica de suministro
	4.13 Power supply voltage range

	Es la amplitud de la variación de la tensión eléctrica de alimentación permitida para la operación normal y expresada por sus límites inferior y superior.
	It is the amplitude of the variation of the electrical supply voltage allowed for normal operation and expressed by its lower and upper limits.

	4.14 Modelo
	4.14 Model

	Es un identificador por medio de un número, serie alfanumérico o denominación comercial (nombre), el cual es único de la FAE con ciertas características determinadas por el fabricante o comercializador. Cualquier variación en estas características es considerada como una divergencia tal que caracteriza a un modelo único diferente.
	It is an identifier by means of a number, alphanumeric series or trade name (name), which is unique to the EPS with certain characteristics determined by the manufacturer or marketer. Any variation in these characteristics is considered a divergence such that it characterizes a different unique model.

	4.15 Modo activo
	4.15 Active mode

	Se refiere a la condición en la cual la entrada de la fuente de alimentación externa está conectada a la tensión eléctrica nominal de suministro (c.a.) y la salida está conectada a una carga de c.c., que demanda una fracción mayor que cero de la potencia de salida marcada en su placa o una potencia calculada en base a la tensión eléctrica nominal de salida (expresada en volts) multiplicada por la intensidad de corriente de salida (expresada en amperes) según los datos impresos en placa.
	It refers to the condition in which the input of the external power supply is connected to the nominal electrical supply voltage (ac) and the output is connected to a dc load, which demands a section greater than zero of the power of the supply. output marked on its plate or a power calculated based on the nominal electrical output voltage (expressed in volts) multiplied by the intensity of the output current (expressed in amperes) according to the data printed on the plate.

	4.16 Modo desconectado
	4.16 Offline mode

	Se define como el estado en el que la fuente de alimentación externa no recibe ningún tipo de suministro eléctrico en las terminales de entrada.
	It is defined as the state in which the external power supply does not receive any kind of electrical supply at the input terminals.

	4.17 Modo de no carga
	4.17 No charge mode

	Se refiere a la condición en la cual la entrada de la fuente de alimentación externa está conectada a la tensión eléctrica nominal de suministro pero, sin conectar a su salida un producto de uso final o cualquier otra carga.
	It refers to the condition in which the input of the external power supply is connected to the nominal electrical supply voltage but, without connecting an end-use product or any other load to its output.

	4.18 Nivel de eficiencia
	4.18 Efficiency level

	Es la nomenclatura que se le da a las FAE, en números romanos (V y VI), considerando la homologación a lo establecido en el protocolo internacional para el marcado de fuentes de alimentación externa “External Power Supply International Efficiency Marking Protocol”.
	It is the nomenclature given to the EPS, in Roman numerals (V and VI), considering the homologation to what is established in the international protocol for the marking of external power supplies "External Power Supply International Efficiency Marking Protocol".

	4.19 Potencia real o activa
	4.19 Real or active power

	Es la potencia que se aprovecha como trabajo, la cual consume un equipo eléctrico cualquiera cuando se encuentra conectado a un circuito de corriente alterna sinusoidal, es una función de los valores eficaces o valores cuadráticos medios de la diferencia de potencial entre las terminales y de la intensidad de corriente que pasa a través del dispositivo y se define de manera simplificada matemáticamente por la fórmula siguiente:
	It is the power that is used as work, which is consumed by any electrical equipment when it is connected to a sinusoidal alternating current circuit, it is a function of the effective values ​​or mean square values ​​of the potential difference between the terminals and the intensity of current that passes through the device and is defined in a mathematically simplified way by the following formula:
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	De donde:
	From where:

	P : Potencia de consumo eléctrico, expresada en watt (W)
	P: Electrical consumption power, expressed in watts (W)

	V : Diferencia de potencial entre las terminales del circuito
	V: Potential difference between the circuit terminals

	I : Es la Intensidad de corriente eléctrica que fluye por el circuito, en ampere (A) y
	I: It is the intensity of electric current that flows through the circuit, in ampere (A) and

	Cos Φ : Valor del factor de potencia o coseno de “fi”
	Cos Φ: Value of the power factor or cosine of “fi”

	La mayoría de los instrumentos de medición obtienen el valor de la potencia activa como resultado de un promedio de mediciones realizadas durante un número de períodos (ciclo de c.a.).
	Most measuring instruments obtain the active power value as a result of an average of measurements made over a number of periods (AC cycle).

	4.20 Potencia aparente
	4.20 Apparent power

	Es el resultado de multiplicar el valor de la tensión eléctrica en rcm por el valor de la Intensidad de corriente eléctrica en rcm. Se expresa en VA (voltampere).
	It is the result of multiplying the value of the electric voltage in RMS by the value of the intensity of electric current in RMS. It is expressed in VA (voltampere).

	4.21 Potencia de entrada en modo activo
	4.21 Input power in active mode

	Se define como la potencia real en watts (c.a.) consumida por la fuente de alimentación externa operando bajo las condiciones de carga que se especifiquen, conectando el aparato a la tensión eléctrica nominal de suministro.
	It is defined as the actual power in watts (AC) consumed by the external power supply operating under the specified load conditions, connecting the apparatus to the nominal electrical supply voltage.

	4.22 Potencia en modo de no Carga
	4.22 Power in no-load mode

	Se define como la potencia real en watts (c.a.) consumida por la fuente de alimentación externa, conectada a la tensión eléctrica nominal de suministro, operando en la condición de no carga.
	It is defined as the actual power in watts (AC) consumed by the external power supply, connected to the nominal electrical supply voltage, operating in the no-load condition.

	NOTA: En el modo de no carga las FAE no se encuentran realizando sus funciones principales o están desconectadas del producto terminal.
	NOTE: In the no-load mode, the EPS are not performing their main functions or are disconnected from the terminal product.

	4.23 Potencia nominal de salida
	4.23 Rated output power

	Es el valor resultante de multiplicar el valor de la intensidad de corriente eléctrica de salida de placa por el valor de la tensión eléctrica nominal de salida de placa, especificados por el fabricante. Se expresa en watts.
	It is the resulting value of multiplying the value of the plate output electric current intensity by the value of the plate output nominal electric voltage, specified by the manufacturer. It is expressed in watts.

	4.24 Producto de uso final
	4.24 End-use product

	Este término es utilizado para identificar un producto y su uso para lo cual fue diseñado por los desarrolladores; es decir; distingue el producto de acuerdo a su aplicación en: tecnologías de comunicaciones (por ejemplo: teléfonos celulares o inteligentes, entre otros), electrodomésticos (por ejemplo: máquinas para afeitar, cepillos para higiene dental eléctricos, entre otros) o enfocados a la salud (Por ejemplo: vaporizadores, esterilizadores, entre otros), por citar algunos ejemplos.
	This term is used to identify a product and its use for which it was designed by the developers; namely; distinguishes the product according to its application in: communications technologies (for example: cell phones or smart phones, among others), household appliances (for example: razors, electric dental hygiene brushes, among others) or focused on health (For example: vaporizers, sterilizers, among others), to name a few examples.

	4.25 Tensión eléctrica nominal de suministro o entrada
	4.25 Nominal electrical supply or input voltage

	Es el valor de tensión eléctrica de entrada de c.a. a la fuente de alimentación externa FAE, que se expresa en volts (V) y es especificada por el fabricante.
	It is the value of the AC input electrical voltage to the external power supply EPS, which is expressed in volts (V) and is specified by the manufacturer.

	4.26 Tensión eléctrica nominal de salida
	4.26 Nominal electrical output voltage

	Es la tensión eléctrica de salida de la fuente de alimentación externa, que se expresa en volts (V) y es especificada por el fabricante.
	It is the electrical output voltage of the external power supply, which is expressed in volts (V) and is specified by the manufacturer.

	4.27 Tensión de salida USB
	4.27 USB output voltage

	Es la tensión eléctrica nominal de salida de la fuente de alimentación externa que cuenta con una conexión de USB y cuya tensión eléctrica nominal de salida es de 5,0 V ± 0,25 V.
	It is the nominal electrical output voltage of the external power supply that has a USB connection and whose nominal electrical output voltage is 5.0 V ± 0.25 V.

	4.28 Temperatura Ambiente
	4.28 Environmental Temperature

	Es la temperatura del aire en el cuarto o recinto en el que se prueba la UBP.
	It is the air temperature in the room or enclosure in which the UUT is tested.

	4.29 UBP
	4.29 UUT 

	Es el acrónimo de “unidad bajo prueba” que en este caso se refiere al espécimen de la fuente de alimentación externa que se está probando.
	It is the acronym for “unit under test” which in this case refers to the specimen of the external power supply being tested.

	4.30 USB
	4.30 USB

	El Bus Universal en Serie (BUS) (en inglés: Universal Serial Bus), más conocido por la sigla USB, es un bus estándar que define los cables, conectores y protocolos usados en un bus para conectar, comunicar y proveer de alimentación eléctrica entre computadoras, periféricos y dispositivos electrónicos.
	The Universal Serial Bus (USB) is a standard bus that defines the cables, connectors and protocols used in a bus to connect, communicate and provide electrical power between computers, peripherals and electronic devices.

	5. Clasificación
	5. Classification

	5.1 Generalidades
	5.1 General

	Las FAE que entran en el campo de aplicación de esta norma se clasifican de acuerdo a su nivel de tensión eléctrica nominal de salida y considerando el tipo de conexión al producto de uso final, cuya potencia de salida sea menor o igual que 250,0 W, en:
	The EPS that fall within the field of application of this standard are classified according to their nominal output electrical voltage level and considering the type of connection to the end-use product, whose output power is less than or equal to 250.0 W, in:

	5.1.1 Fuentes de alimentación externa de tensión de salida USB
	5.1.1 External USB output voltage power supplies

	Es una FAE que cuenta con un dispositivo para la conexión del tipo USB y cuya tensión eléctrica nominal de salida (en corriente continua) es de 5,0 V ± 0,25 V, con una intensidad de corriente eléctrica nominal de salida mayor o igual a 500,0 mA de c.c.
	It is an EPS that has a device for the connection of the USB type and whose nominal output electrical voltage (in direct current) is 5.0 V ± 0.25 V, with a nominal output electrical current intensity greater than or equal to at 500.0 mA DC.

	5.1.2 Fuentes de alimentación externa de baja tensión de salida
	5.1.2 External low voltage output power supplies

	Es una FAE que no cuente con un dispositivo para conexión del tipo USB y cuya tensión eléctrica nominal de salida sea menor que 6,0 V en c.c., con una tolerancia dentro de ± 5,0 %, con una intensidad de corriente eléctrica nominal de salida mayor o igual que 550,0 mA de c.c.
	It is an EPS that does not have a device for connection of the USB type and whose nominal output electrical voltage is less than 6.0 V in DC, with a tolerance within ± 5.0%, with a nominal electrical current intensity of output greater than or equal to 550.0 mA DC.

	5.1.3 Fuentes de alimentación externa de tensión de salida genérica
	5.1.3 Generic output voltage external power supplies

	Es una FAE con una tensión eléctrica nominal de salida mayor o igual que 6,0 V en c.c. y en la que no se establecen valores para umbrales mínimo o máximo de la intensidad de corriente eléctrica nominal de salida, pero su potencia máxima de salida es menor o igual que 250,0 W, considerando las FAE que cuenten con mecanismos integrados que permitan elegir una tensión eléctrica particular de salida (dentro de un menú pre-seleccionado); pero, para evaluar el cumplimiento de la conformidad, la FAE debe probarse primero seleccionando el nivel más bajo de tensión eléctrica de salida y posteriormente el nivel más alto de la tensión eléctrica de salida; tal como si se tratase de dos FAE independientes; los dos niveles deben cumplir con los requisitos establecidos en esta norma.
	It is an EPS with a nominal output electrical voltage greater than or equal to 6.0 V in DC and in which values ​​are not established for minimum or maximum thresholds of the nominal output electrical current intensity, but its maximum output power is less than or equal to 250.0 W, considering EPS that have integrated mechanisms that allow choosing a particular electrical output voltage (within a pre-selected menu); But, to assess compliance with compliance, the EPS must be tested first by selecting the lowest level of electrical output voltage and then the highest level of electrical output voltage; just as if it were two independent EPS; the two levels must meet the requirements established in this standard.

	6. Especificaciones
	6. Specifications

	Las FAE que se encuentran dentro del campo de aplicación de esta norma deben cumplir con los valores de eficiencia energética para la potencia de modo activo y no rebasar los valores de potencia en modo de no carga, como se establece en la Tabla 1 y conforme al método de prueba descrito en el capítulo 8.
	EPS that are within the scope of this standard must comply with the energy efficiency values ​​for power in active mode and not exceed the power values ​​in no-load mode, as established in Table 1 and in accordance with test method described in chapter 8.



Tabla 1 - Límite de eficiencia energética en modo activo y potencia en modo de no carga que deben cumplir las FAE
	Clasificación según su nivel de tensión de salida
	Tensión nominal de salida en c.c.
	Con una Potencia de salida (Po)
	Nivel de Eficiencia
	Límite mínimo de eficiencia energética en modo activo, mayor o igual que:
	Límite máximo de potencia en modo de no carga menor o igual que:

	Tensión de salida USB
	5,0 V ± 0,25 V
	Menor o igual que 1,0 W
	V
	0,497 x Po + 0,067
	0,30

	
	
	
	VI
	0,517 x Po + 0,087
	0,10

	
	
	Mayor que 1,0 W y
menor o igual que 49,0 W
	V
	0,075 x [Ln (Po)] + 0,561
	0,30

	
	
	
	VI
	0,0834 x [Ln (Po)] - 0,0014 x Po + 0,609
	0,10

	
	
	Mayor que 49,0 W y
menor o igual  que 250,0 W
	V
	0,86
	0,50

	
	
	
	VI
	0,87
	0,21

	Baja tensión de salida
	Menor a 6,0 V
	Menor o igual que 1,0 W
	V
	0,497 x Po + 0,067
	0,30

	
	
	
	VI
	0,517 x Po + 0,087
	0,10

	
	
	Mayor que 1,0 W y
menor o igual que 49,0 W
	V
	0,075 x [Ln (Po)] + 0,561
	0,30

	
	
	
	VI
	0,0834 x [Ln (Po)] - 0,0014 x Po + 0,609
	0,10

	
	
	Mayor que 49,0 W y
menor o igual  que 250,0 W
	V
	0,86
	0,50

	
	
	
	VI
	0,87
	0,21

	Tensión de salida genérica
	Mayor o igual a 6,0 V
	Menor o igual que 1,0 W
	V
	0,480 x Po + 0,140
	0,30

	
	
	
	VI
	0,5 x Po + 0,16
	0,10

	
	
	Mayor que 1,0 W y
menor o igual que 49,0 W
	V
	0,0626 x [Ln (Po)] + 0,622
	0,30

	
	
	
	VI
	0,071 x (Ln (Po)) - 0,0014 x Po + 0,67
	0,10

	
	
	Mayor que 49,0 W y
menor o igual  que 250,0 W
	V
	0,87
	0,50

	
	
	
	VI
	0,88
	0,21



Table 1 - Energy efficiency limit in active mode and power in no-load mode that must be met by EPS
	Classification according to its output voltage level
	Nominal output voltage in DC
	With a Power output (Po )
	Efficiency level
	Minimum energy efficiency limit in active mode, greater than or equal to:
	Maximum power limit in no load mode less than or equal to:

	USB output voltage
	5.0 V ± 0.25 V
	Less than or equal to 1.0 W
	V
	0.497 x P or + 0.067
	0.30

	
	
	
	VI
	0.517 x P or + 0.087
	0.10

	
	
	Greater than 1.0 W and
less than or equal to 49.0 W
	V
	0.075 x [L n (P o )] + 0.561
	0.30

	
	
	
	VI
	0.0834 x [L n (P o )] - 0.0014 x P o + 0.609
	0.10

	
	
	Greater than 49.0 W and
less than or equal to 250.0 W
	V
	0.86
	0.50

	
	
	
	VI
	0.87
	0.21

	Low output voltage
	Less than 6.0 V
	Less than or equal to 1.0 W
	V
	0.497 x P or + 0.067
	0.30

	
	
	
	VI
	0.517 x P or + 0.087
	0.10

	
	
	Greater than 1.0 W and
less than or equal to 49.0 W
	V
	0.075 x [L n (P o )] + 0.561
	0.30

	
	
	
	VI
	0.0834 x [L n (P o )] - 0.0014 x Po + 0.609
	0.10

	
	
	Greater than 49.0 W and
less than or equal to 250.0 W
	V
	0.86
	0.50

	
	
	
	VI
	0.87
	0.21

	Generic output voltage
	Greater than or equal to 6.0 V
	Less than or equal to 1.0 W
	V
	0.480 x P or + 0.140
	0.30

	
	
	
	VI
	0.5 x P or + 0.16
	0.10

	
	
	Greater than 1.0 W and
less than or equal to 49.0 W
	V
	0.0626 x [L n (P o )] + 0.622
	0.30

	
	
	
	VI
	0.071 x (L n (P o )) - 0.0014 x Po + 0.67
	0.10

	
	
	Greater than 49.0 W and
less than or equal to 250.0 W
	V
	0.87
	0.50

	
	
	
	VI
	0.88
	0.21


 
	En donde:
	Where:

	Ln: Logaritmo natural. El orden de las operaciones algebraicas requiere que el cálculo del logaritmo natural se realiza primero.
	Ln: Natural logarithm. The order of algebraic operations requires that the calculation of the natural logarithm be performed first.

	Po: Potencia de salida de la FAE
	P o : EPS output power

	NOTA: En el Apéndice A, se muestra una ejemplo del cálculo que se puede realizar para determinar si la FAE, consideradas en el campo de aplicación, cumple con la especificación esta norma.
	NOTE: Appendix A shows an example of the calculation that can be performed to determine if the EPS, considered in the field of application, meets the specification of this standard.

	7. Muestreo
	7. Sampling

	Está sujeto a lo dispuesto en el capítulo 12 de esta norma.
	It is subject to the provisions of chapter 12 of this standard.

	8. Métodos de prueba
	8. Test methods

	8.1 Condiciones generales para las mediciones.
	8.1 General conditions for measurements.

	8.1.1 Recinto para efectuar las pruebas.
	8.1.1 Venue to carry out the tests.

	Las pruebas deben efectuarse dentro de un recinto donde la velocidad del aire sea < 0,50 m/s y con una temperatura ambiente controlada de 23,0 °C ± 5,0 °C medidas y mantenidas en esos intervalos durante el transcurso de la prueba. No se debe suministrar a la UBP ningún tipo de enfriamiento intencional ya sea por medio de ventiladores, climatizadores o algún elemento que pudiera disipar el calor de la UBP. La superficie sobre la cual se coloque la UBP debe ser de madera maciza de pino de 19,0 mm de espesor (3/4 de pulgada) pintada con pintura negro mate, o en una superficie que no sea conductiva.
	The tests must be carried out within an enclosure where the air velocity is < 0.50 m/s and with a controlled ambient temperature of 23.0 °C ± 5.0 °C measured and maintained at these intervals during the course of the test. The UUT should not be supplied with any type of intentional cooling either by means of fans, air conditioners or anything else that could dissipate the heat from the UUT. The surface on which the UUT is to be placed must be 3/4 inch thick solid pine wood painted with a matte black paint, or on a non-conductive surface.

	8.1.2. Fuente de alimentación de corriente alterna de entrada.
	8.1.2. Input AC power supply.

	La fuente de alimentación, para suministro de la tensión eléctrica de corriente alterna de entrada o de prueba a la UBP debe ser capaz de entregar al menos una magnitud 10 veces superior a la potencia de placa de la UBP. (En el Apéndice C se muestra un ejemplo).
	The power supply, for supplying the input or test alternating current electrical voltage to the UUT, must be capable of delivering at least a magnitude 10 times higher than the UUT's board power. (An example is shown in Appendix C).

	Independientemente del tipo de fuente de alimentación utilizada, la distorsión armónica total de la fuente de alimentación no debe exceder el 2,0 % (hasta la 13 ava armónica) al conectarse la UBP acorde al modo especificado.
	Regardless of the type of power supply used, the total harmonic distortion of the power supply must not exceed 2.0% (up to the 13th harmonic) when connecting the UUT according to the specified mode.

	El valor pico de la tensión eléctrica de prueba en c. a. aplicada a la UBP, debe mantenerse dentro de 1,34 a 1,49 veces del valor rcm.
	The peak value of the ac test voltage applied to the UUT should be kept within 1.34 to 1.49 times of the RMS value.

	La tensión eléctrica de alimentación en c.a. (rcm) aplicada a la UBP, debe tener una regulación de ± 0,20 %, bajo carga.
	The AC power supply voltage (RMS) applied to the UUT must have a regulation of ± 0.20%, under load.

	8.1.3 Tensión eléctrica y frecuencia de prueba.
	8.1.3 Electrical voltage and test frequency.

	Todas las pruebas deben realizarse con los equipos y aparatos conectados a un circuito de suministro de frecuencia de 60,0 Hz ± 1 Hz, y la tensión eléctrica de prueba debe ser 127,0 V ± 1,0 V c.a. monofásico.
	All tests must be performed with the equipment and apparatus connected to a supply circuit with a frequency of 60.0 Hz ± 1 Hz, and the electrical test voltage must be 127.0 V ± 1.0 V AC single phase.

	8.1.4 Equipo de medición de potencia eléctrica.
	8.1.4 Electrical power measurement equipment.

	Las mediciones de potencia eléctrica deben efectuarse utilizando un analizador de potencia capaz de obtener lecturas del tipo valor eficaz verdadero y debe estar de acuerdo con la forma de onda y la frecuencia de operación del circuito de medición.
	Electrical power measurements must be made using a power analyzer capable of obtaining true RMS type readings and must be in accordance with the waveform and operating frequency of the measurement circuit.

	Las mediciones de potencia eléctrica partiendo de 0,50 W y superiores, deben cumplir con una incertidumbre asociada < 2,0 %, a un nivel de confianza del 95,0 %. Las mediciones de potencia eléctrica menores que 0,50 W deben cumplir con una incertidumbre asociada < 0,01 W, a un nivel de confianza del 95,0 %. El analizador de potencia debe tener una resolución de:
	Electrical power measurements starting from 0.50 W and higher, must comply with an associated uncertainty < 2.0%, at a confidence level of 95.0%. Electrical power measurements less than 0.50 W must comply with an associated uncertainty < 0.01 W, at a 95.0% confidence level. The power analyzer must have a resolution of:

	Menor o igual que 0,01 W, para mediciones de potencia eléctrica menores o iguales que 10,0 W.
	Less than or equal to 0.01 W, for electrical power measurements less than or equal to 10.0 W.

	Menor o igual que 0,10 W, para mediciones de potencia eléctrica mayores que 10,0 W y hasta 100,0 W.
	Less than or equal to 0.10 W, for electrical power measurements greater than 10.0 W and up to 100.0 W.

	Menor o igual que 1,0 W, para mediciones de potencia mayores a 100,0 W.
	Less than or equal to 1.0 W, for power measurements greater than 100.0 W.

	Para mayor información véase el Apéndice B.
	For more information see Appendix B.

	Las mediciones de tensión eléctrica  e intensidad de corriente eléctrica deben cumplir con una incertidumbre asociada < 2,0 %. Todo con un nivel de confianza de 95,0 % (factor de cobertura k = 2,0).
	Electrical voltage and current intensity measurements must comply with an associated uncertainty < 2.0%. All with a confidence level of 95.0% (coverage factor k = 2.0).

	8.1.5 Cronómetro de mano
	8.1.5 Hand chronometer

	Capacidad de registro mínimo > 120,0 min
	Minimum logging capacity> 120.0 min

	Resolución > 1,0 s
	Resolution> 1.0 s

	8.2 Condiciones de carga y tensión eléctrica nominal de salida
	8.2 Charging conditions and rated electrical output voltage

	Todas las UBP, cuentan con una placa en donde se encuentra estampado el valor de la intensidad de corriente eléctrica nominal de salida de placa. Éste es el valor que se utiliza como base para determinar las cuatro condiciones de carga en modo activo así como la condición de no carga requeridos por este método de prueba. La UBP debe probarse bajo las condiciones de carga siguientes:
	All UUTs have a plate where the value of the nominal electric current output of the plate is stamped. This is the value that is used as the basis for determining the four active-mode load conditions as well as the no-load condition required by this test method. The UUT must be tested under the following load conditions:


Tabla 2 - Porcentaje del valor nominal de la intensidad de corriente de salida de placa de la UBP
	Condición de carga 1
	100,0 % ± 2,0 %

	Condición de carga 2
	75,0 % ± 2,0 %

	Condición de carga 3
	50,0 % ± 2,0 %

	Condición de carga 4
	25,0 % ± 2,0 %

	Condición de carga 5
	0,0 %


NOTA: El margen de ± 2,0 % se refiere a la intensidad de corriente eléctrica de placa y no al valor de la intensidad de corriente eléctrica calculada. Significa, por ejemplo, que una UBP en la condición de carga 3, puede ser probada dentro del intervalo del 48,0 % al 52,0 % de la intensidad de corriente eléctrica especificada en el producto.

Table 2 - Percentage of the nominal value of the UUT plate output current intensity
	Charge condition 1
	100.0% ± 2.0%

	Charge condition 2
	75.0% ± 2.0%

	Charge condition 3
	50.0% ± 2.0%

	Charge condition 4
	25.0% ± 2.0%

	Charge condition 5
	0.0%


NOTE: The ± 2.0% margin refers to the plate electric current intensity and not the value of the calculated electric current intensity. It means, for example, that a UUT in load condition 3 can be tested within the range of 48.0% to 52.0% of the electric current intensity specified on the product.


	Las UBP de “tensión de salida USB”, debe mantener la tensión eléctrica nominal de salida en c.c., dentro de ± 0,25 V como se establecen en las especificaciones descritas en la Tabla 1 de la presente norma, para las diferentes condiciones de carga.
	The “USB output voltage” UUTs must maintain the nominal electrical output voltage in DC, within ± 0.25 V as established in the specifications described in Table 1 of this standard, for the different load conditions. 

	Las UBP de “baja tensión de salida” y “tensión de salida genérica”, deben mantener la tensión eléctrica nominal de salida en c.c., dentro del ± 5,0 % de las especificaciones descritas en la Tabla 1 de esta norma, para la condición de carga 1.
	The “low output voltage” and “generic output voltage” UUTs must maintain the nominal electrical output voltage in DC, within ± 5.0% of the specifications described in Table 1 of this standard, for the condition of charge 1.

	8.2.1 Aplicación de las cargas
	8.2.1 Application of loads

	Con objeto de aplicar la carga correcta, para producir las cuatro condiciones de carga en el modo activo, es necesario que se elija un equipo, “módulo electrónico (no pasivo) de corriente constante emulador de carga” en el que se ajuste la intensidad de corriente eléctrica de salida cada condición particular.
	In order to apply the correct load, to produce the four load conditions in the active mode, it is necessary to choose a device, "electronic module (not passive) of constant current load emulator" in which the intensity of the load is adjusted. electrical current output each particular condition.

	NOTA: En el caso de que la UBP cuente con un interruptor para la selección manual del nivel fijo de tensión eléctrica de salida por el usuario final; la alternativa es elegir para efectos de la medición, dos condiciones: el nivel de mayor tensión, menor corriente y el de menor tensión, mayor corriente, eléctricas.
	NOTE: In the event that the UUT has a switch for manual selection of the fixed level of electrical output voltage by the end user; the alternative is to choose two conditions for measurement purposes: the highest voltage level, the lowest current and the lowest voltage level, the highest current, electrical.

	8.3 Medición de potencia eléctrica.
	8.3 Measurement of electrical power.

	8.3.1 Preparación de la UBP a probar
	8.3.1 Preparation of the UUT to be tested

	Si existe algún interruptor integrado en la UBP cuya función es controlar el flujo de corriente eléctrica, dicho interruptor debe de ajustarse en la posición de “encendido” (“on”) antes de proceder a la prueba y su existencia debe registrarse en el informe final de pruebas.
	If there is any switch integrated in the UUT whose function is to control the flow of electric current, said switch must be set to the “on” position before proceeding with the test and its existence must be recorded in the final report. of tests.

	Las UBP que  incluyan un cable (cordón) de salida suministrado por el fabricante, éste debe utilizarse durante la prueba. Para conectar el equipo de medición a este tipo de fuentes de alimentación externa es aceptable optar por cualquiera de las alternativas siguientes: cortar el cable en el punto inmediatamente adyacente al conector de salida o acoplar las puntas de prueba directamente al conector de salida y así realizar las mediciones. En caso de que el producto muestre más de dos cables de salida, las pruebas deben realizarse conectando únicamente las terminales de medición a los dos cables que suministran la potencia de salida. Debe asegurarse que los dos cables restantes (en ocasiones utilizados para la supervisión del estado de batería) estén eléctricamente desconectados.
	UUTs that include a manufacturer-supplied output cord (cord) must be used during the test. To connect the measurement equipment to this type of external power supply, it is acceptable to choose any of the following alternatives: cut the cable at the point immediately adjacent to the output connector or connect the test leads directly to the output connector and thus perform the measures. In case the product shows more than two output wires, the tests should be performed by connecting only the measurement terminals to the two wires supplying the output power. It must be ensured that the remaining two cables (sometimes used for battery status supervision) are electrically disconnected. 

	8.3.2 Arreglo de pruebas.
	8.3.2 Arrangement of tests.

	Interconectar los equipos de acuerdo con lo mostrado en la figura 1
	Interconnect the equipment according to what is shown in figure 1.


.
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	Figura 1 - Arreglo de pruebas para las mediciones de potencia eléctrica de salida y eficiencia utilizando una carga electrónica
	Figure 1 - Test arrangement for electrical output power and efficiency measurements using an electronic load



	8.3.3 Precalentamiento de la UBP.
	8.3.3 Preheating the UUT.

	Energizar la UBP y operarla al 100,0 % de la intensidad de corriente de salida nominal (condición de carga 1), llevar el cronómetro a “ceros”; al mostrar el cronómetro que han transcurrido 30,0 minutos, se cumple con el periodo de precalentamiento, previo a la realización de las pruebas.
	Energize the UUT and operate it at 100.0% of the nominal output current intensity (load condition 1), set the stopwatch to “zeros”; When the timer shows that 30.0 minutes have elapsed, the warm-up period is completed, prior to performing the tests.

	NOTA: Únicamente se necesita un período de precalentamiento.
	NOTE: Only a warm-up period is required.

	8.3.4 Medición de potencia eléctrica para las distintas condiciones de carga
	8.3.4 Measurement of electrical power for different load conditions

	En el equipo analizador de potencia, seleccionar la opción de medición según lo indicado en el manual del usuario del equipo, para medir la potencia promedio.
	In the power analyzer equipment, select the measurement option as indicated in the equipment user manual, to measure the average power.

	8.3.4.1 Después de lo establecido en el subinciso 8.3.3, llevar el cronómetro a “ceros”. Al mostrar el cronómetro, que han transcurrido 5,0 minutos iniciar la operación del analizador de potencia.
	8.3.4.1 After what is established in clause 8.3.3, set the timer to “zero”. By displaying the stopwatch, 5.0 minutes have elapsed to start the power analyzer operation.

	8.3.4.2 La prueba termina al detenerse automáticamente la operación del analizador de potencia y se deben registrar las mediciones eléctricas y calcular los datos requeridos en la Tabla 3. El valor promedio registrado en el analizador de potencia corresponde a la potencia eléctrica de salida de la UBP.
	8.3.4.2 The test ends when the operation of the power analyzer stops automatically and the electrical measurements must be recorded and the data required in Table 3 must be calculated. The average value recorded in the power analyzer corresponds to the electrical output power of the UUT.

	Para las subsecuentes condiciones de carga establecidas en la Tabla 2, repetir el mismo procedimiento descrito en los subincisos 8.3.4.1 y 8.3.4.2, en los cuales sólo se debe cumplir un período de estabilización de 5,0 minutos previos a la medición y registro específico de la nueva condición de carga.
	For the subsequent loading conditions established in Table 2, repeat the same procedure described in subsections 8.3.4.1 and 8.3.4.2, in which only a stabilization period of 5.0 minutes must be fulfilled prior to measurement and recording. specific to the new load condition.



Tabla 3 - Datos requeridos en el informe de pruebas (medidos y calculados)
	Cantidad reportada
	Descripción

	Intensidad de corriente de salida (mA)
	Medidos en las condiciones de carga 1-4

	Tensión eléctrica de salida (V)
	

	Potencia de salida (W)
	

	Tensión eléctrica de entrada rcm (V)
	Medidos en las condiciones de carga 1-5

	Potencia de entrada rcm (W)
	

	Distorsión armónica total (DAT)
	

	Factor de potencia (FP)
	

	Potencia en modo de no carga (W)
	Medida o calculada en la condición de carga 5 

	Eficiencia energética en modo activo
	Calculada para cada una de las condiciones de carga 1-4

	Eficiencia energética de la UBP (Eficiencia promedio)
	Calculada con el promedio aritmético de la eficiencia energética en modo activo de las condiciones de carga 1-4, conforme 8.4.1




Table 3 - Data required in the test report (measured and calculated)
	Reported quantity
	Description

	Output current intensity (mA)
	Measured under load conditions 1-4

	Output electrical voltage (V)
	

	Output power (W)
	

	Electric input voltage RMS (V)
	Measured under load conditions 1-5

	Input power RMS (W)
	

	Total Harmonic Distortion (THD)
	

	Power factor (PF)
	

	Power in no load mode (W)
	Measured or calculated at load condition 5 

	Energy efficiency in active mode
	Calculated for each of the load conditions 1-4

	Energy efficiency of the UUT (Average efficiency)
	Calculated with the arithmetic average of the energy efficiency in active mode of load conditions 1-4, according to 8.4.1




	Para las subsecuentes condiciones de carga, el período de estabilización debe ser de 5,0 min previos a la medición y registro específico de la nueva condición de carga; también realizando la medición por 5,0 min. Registrar los parámetros eléctricos de entrada y salida de la UBP, para cada una de las condiciones de carga, conforme a los valores de la Tabla 3 y realizar los cálculos correspondientes.
	For subsequent load conditions, the stabilization period must be 5.0 min prior to the measurement and specific recording of the new load condition; also performing the measurement for 5.0 min. Record the input and output electrical parameters of the UUT, for each of the load conditions, in accordance with the values ​​in Table 3 and perform the corresponding calculations.

	Las mediciones deben ejecutarse en secuencia, iniciando con la condición de carga 1 hasta concluir con la condición de carga 5, tal como se muestra en la Tabla 2.
	Measurements must be run in sequence, starting with load condition 1 until concluding with load condition 5, as shown in Table 2.

	8.4 Cálculo de la eficiencia energética en modo activo
	8.4 Calculation of energy efficiency in active mode

	Se debe calcular dividiendo la medición de potencia (c.c.) de la UBP en el modo de potencia activa para una condición de carga determinada, entre la potencia de entrada (c.a.) medida bajo la misma condición de carga.
	It should be calculated by dividing the power measurement (cc) of the UUT in active power mode for a given load condition, by the input power (AC) measured under the same load condition.
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	En donde:
	Where:

	EEma : es la eficiencia energética en modo activo (calculada para cada una de las condiciones de carga 1, 2, 3 y 4 definidas en la Tabla 2)
	EE ma: is the energy efficiency in active mode (calculated for each of the load conditions 1, 2, 3 and 4 defined in Table 2)

	PUBP ma : es la potencia eléctrica de salida de la unidad bajo prueba en modo activo (bajo la misma condición de carga)
	P UBP ma : (UBP =UUT) is the electrical output power of the unit under test in active mode (under the same load condition)

	Pema : es la potencia eléctrica de entrada en modo activo (bajo la misma condición de carga)
	P ema : is the input electrical power in active mode (under the same load condition)

	8.4.1 Cálculo de la eficiencia energética de la UBP
	8.4.1 Calculation of the energy efficiency of the UUT

	Se debe calcular la eficiencia promedio y reportar como la media aritmética de los valores de eficiencia calculados bajo las condiciones de carga 1, 2, 3 y 4 definidas en la Tabla 2. Con este simple procedimiento del promedio aritmético de los valores de eficiencia, no se pretende que sustituya al valor promedio de eficiencia ponderada el que varía acorde al ciclo de trabajo del producto que finalmente alimentará la UBP.
	The average efficiency must be calculated and reported as the arithmetic mean of the efficiency values ​​calculated under load conditions 1, 2, 3 and 4 defined in Table 2. With this simple procedure of the mathematical average of the efficiency values, no It is intended to substitute the weighted average efficiency value that varies according to the work cycle of the product that will ultimately feed the uut.
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	En donde:
	Where:

	EEUBP : es la eficiencia energética de la UBP (promedio en modo activo)
	EE UUT : is the energy efficiency of the UUT (average in active mode) 

	EEma 100 : es la eficiencia energética en modo activo bajo la condición de carga 1 de la Tabla 2 (al 100,0 % de la carga)
	EE ma 100 : is the energy efficiency in active mode under load condition 1 from Table 2 (at 100.0% load)

	EEma 75 : es la eficiencia energética en modo activo bajo la condición de carga 2 de la Tabla 2 (al 75,0 % de la carga)
	EE ma 75 : is the energy efficiency in active mode under load condition 2 from Table 2 (at 75.0% load)

	EEma 50 : es la eficiencia energética en modo activo bajo la condición de carga 3 de la Tabla 2 (al 50,0 % de la carga)
	EE ma 50 : is the energy efficiency in active mode under load condition 3 from Table 2 (at 50.0% load)

	EEma 25 : es la eficiencia energética en modo activo bajo la condición de carga 4 de la Tabla 2 (al 25,0 % de la carga)
	EE ma 25 : is the energy efficiency in active mode under load condition 4 from Table 2 (at 25.0% load)

	8.4.2. Cálculo de la potencia consumida.
	8.4.2. Calculation of consumed power.

	La potencia consumida por la UBP para cada condición de carga 1, 2, 3 y 4, es la diferencia entre el valor de la potencia activa de entrada (W) en c.a, bajo una condición de carga específica y la potencia de salida (W) bajo la misma condición de carga.
	The power consumed by the UUT for each load condition 1, 2, 3 and 4, is the difference between the value of the active input power (W) in AC, under a specific load condition and the output power (W) under the same load condition.

	8.5 Cálculo de la potencia consumida en modo de no carga.
	8.5 Calculation of the power consumed in no load mode.

	Es la potencia activa de entrada en c.a. (W) para la condición de carga 5 (no carga) conforme a la Tabla 2, la cual debe ser medida o determinada conforme al inciso 8.3.
	It is the active input power in AC (W) for load condition 5 (no load) according to Table 2, which must be measured or determined according to item 8.3.

	9. Criterios de aceptación
	9. Acceptance criteria

	9.1 Generalidades
	9.1 General

	Todas las fuentes de alimentación externas comprendidas en el campo de aplicación cumplen con esta norma, si el resultado de las pruebas de laboratorio descritas en el capítulo 8 (eficiencia promedio y potencia en modo de no carga), de cada una de las piezas que integran la muestra, cumplen con las especificaciones aplicables del capítulo 6, de acuerdo a cada tipo de equipo o aparato. Los resultados se expresan con 2 dígitos enteros y 1 decimal.
	All external power supplies included in the field of application comply with this standard, if the result of the laboratory tests described in chapter 8 (average efficiency and power in no-load mode), of each of the parts that make up the sample, comply with the applicable specifications of chapter 6, according to each type of equipment or apparatus. The results are expressed with 2 whole digits and 1 decimal.

	9.2 Evaluación de la UBP (resultado de pruebas)
	9.2 Evaluation of the UUT (test result)

	9.2.1 Se considera que la UBP cumple, si como resultado de la prueba descrita en el capítulo 8:
	9.2.1 The UUT is considered to be compliant, if as a result of the test described in chapter 8:

	a) No excede el límite máximo del valor especificado en la Tabla 1, y
	a) It does not exceed the maximum limit of the value specified in Table 1, and

	b) El cálculo de la eficiencia energética de la UBP no se sitúa por debajo del valor límite establecido en la Tabla 1; el cual se debe calcular según tensión y potencia eléctrica de salida, así como el nivel de eficiencia declarado por el fabricante.
	b) The calculation of the energy efficiency of the UUT is not below the limit value established in Table 1; which must be calculated according to voltage and electrical output power, as well as the efficiency level declared by the manufacturer.

	9.2.2 En caso de no cumplir con lo establecido en el inciso 9.2.1, se deben someter a pruebas tres especímenes adicionales del mismo modelo.
	9.2.2 In case of non-compliance with the provisions of subsection 9.2.1, three additional specimens of the same model must be tested.

	9.2.2.1 Se considera que las UBP cumplen, si como resultado de la prueba descrita en el capítulo 8:
	9.2.2.1 The UUTs are considered to be compliant, if as a result of the test described in chapter 8:

	a) El promedio de la potencia en modo de no carga, no excede del valor límite establecido en la Tabla 1
	a) The average power in no-load mode does not exceed the limit value established in Table 1

	b) El promedio de las medias aritméticas del cálculo eficiencia energética de la UBP, no se sitúa por debajo del valor límite establecido en la Tabla 1.
	b) The average of the arithmetic means of the UUT's energy efficiency calculation is not below the limit value established in Table 1.

	9.2.2.2 En caso de no cumplir con lo establecido en el subinciso 9.2.2.1, se determina que el modelo no cumple con las especificaciones establecidas.
	9.2.2.2 In case of not complying with the provisions of subsection 9.2.2.1, it is determined that the model does not comply with the established specifications.

	10. Marcado y etiquetado
	10. Marking and labeling

	10.1 Marcado
	10.1 Marking

	10.1.1 Generalidades y permanencia
	10.1.1 General and permanence

	Todas las FAE objeto de esta norma oficial mexicana deben marcarse en el cuerpo del producto o mediante una placa de datos de manera legible e indeleble con los datos que se listan en el inciso 10.1.2, debe estar adherida o sujeta mecánicamente a la envolvente o carcasa en el cuerpo principal de la FAE y en un lugar visible, así como las unidades conforme a la NOM-008-SCFI-2002 (véase capítulo 2. Referencias).
	All EPSs subject to this Official Mexican Standard must be marked on the body of the product or by means of a data plate in a legible and indelible way with the data listed in subsection 10.1.2, it must be attached or mechanically fastened to the enclosure or housing in the main body of the EPS and in a visible place, as well as the units in accordance with NOM-008-SCFI-2002 (see chapter 2. References).

	Lo indeleble se verifica por inspección, frotando el marcado manualmente durante 15,0 s con un paño empapado en agua, si después de este tiempo la información es legible se determina cumplimiento de la verificación.
	The indelibility is verified by inspection, rubbing the marking manually for 15.0 s with a cloth soaked in water, if after this time the information is legible, compliance with the verification is determined.

	La placa de datos debe ser de un material que garantice la legibilidad de la información permanentemente y no se degrade con el tiempo bajo condiciones ambientales normales.
	The data plate must be made of a material that guarantees the legibility of the information permanently and does not degrade over time under normal environmental conditions.

	El fabricante, comercializador o importador debe garantizar que el material, estilo, tipografía y distribución de información en la placa de datos ingresada al momento de evaluar la conformidad del producto con esta norma, sea la misma que se utilice durante la comercialización del mismo.
	The manufacturer, marketer or importer must guarantee that the material, style, typography and distribution of information on the data plate entered at the time of evaluating the conformity of the product with this standard, is the same as that used during its commercialization.

	10.1.2 Información
	10.1.2 Information

	La información mínima que debe contener el marcado de la FAE es:
	The minimum information that the FAE marking must contain is:

	· Nombre del fabricante o del distribuidor, o logotipo o marca registrada;
	· Name of the manufacturer or distributor, or logo or trademark;

	· Modelo o identificación comercial designado por el fabricante o distribuidor utilizado para identificación comercial;
	· Model or commercial identification designated by the manufacturer or distributor used for commercial identification;

	· Datos eléctricos nominales de la tensión eléctrica de entrada y frecuencia.
	· Nominal electrical data of the electrical input voltage and frequency.

	· Marcado del nivel de eficiencia energética V o VI, en numeral romano; (según corresponda);
	· Marking of the energy efficiency level V or VI, in Roman numeral; (as appropriate);

	· Datos eléctricos nominales de la tensión eléctrica de salida, potencia eléctrica y/o intensidad de corriente eléctrica de salida.
	· Nominal electrical data of the electrical output voltage, electrical power and/or intensity of electrical output current.

	Esta información puede coexistir con la especificada por otras normas oficiales mexicanas vigentes, que sean aplicables sin importar el orden o la distribución de la misma.
	This information may coexist with that specified by other current Official Mexican Standards, which are applicable regardless of the order or distribution thereof.

	10.2 Etiquetado
	10.2 Labeling

	10.2.1 Generalidades y permanencia
	10.2.1 General provisions and permanence

	Todas las FAE objeto de esta norma oficial mexicana que se comercialicen directamente al público de forma individual, es decir, no como parte o accesorio de un producto de uso final, deben llevar la información conforme al inciso 10.2.2. Este etiquetado es adicional al marcado que deben realizar conforme al inciso 10.1.
	All EPSs subject to this Official Mexican Standard that are marketed directly to the public individually, that is, not as part or accessory of an end-use product, must carry the information in accordance with subsection 10.2.2. This labeling is in addition to the marking that they must carry out according to section 10.1.

	La información puede ser impresa o adherida o colocada en el producto o empaque o instructivo o manual de usuario o en el documento de información regulatoria incluida con el producto, en cualquiera de los casos no debe removerse, hasta después de que éste haya sido adquirido por el consumidor final.
	The information may be printed or attached or placed on the product or packaging or instructions or user manual or in the regulatory information document included with the product, in any case it should not be removed, until after it has been acquired by the final consumer.

	10.2.2 Contenido de la etiqueta
	10.2.2 Label content

	La información de eficiencia energética debe contener como mínimo lo siguiente, en forma legible e indeleble:
	The energy efficiency information must contain at least the following, in legible and indelible form:

	10.2.2.1 La leyenda: “EFICIENCIA ENERGÉTICA”, en mayúsculas.
	10.2.2.1 The legend: "ENERGY EFFICIENCY", in capital letters.

	10.2.2.2 La leyenda “Cumple con la NOM-029-ENER-2017”,
	10.2.2.2 Legend "Complies with the NOM-029-ENER-2017 "

	10.2.2.3 El nivel de eficiencia energética V o VI, en numeral romano; (según corresponda)
	10.2.2.3 The energy efficiency level V or VI, in Roman numeral; (as appropriate)

	10.2.3 Distribución de la información
	10.2.3 Distribution of information

	El color del texto y fondo de la etiqueta, según corresponda; los bordes de la etiqueta no forman parte de la información, por lo que su formato puede variar según convenga al fabricante, comercializador o importador. La figura 2, muestra un ejemplo de la distribución que puede tener una etiqueta.

	The color of the text and background of the label, as appropriate; the edges of the label are not part of the information, so its format may vary according to the convenience of the manufacturer, marketer or importer. Figure 2 shows an example of the distribution that a label can have.
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	Figura 2 - Ejemplo de distribución de información que puede tener la etiqueta.

	Figure 2 - Example of distribution of information that the label may have.


	11. Vigilancia
	11. Oversight

	La Secretaría de Energía, a través de la Comisión Nacional para Uso Eficiente de la Energía y la Procuraduría Federal del Consumidor, conforme a sus atribuciones y en el ámbito de sus respectivas competencias, son las autoridades a cargo de vigilar el cumplimiento de esta norma.
	The Secretary of Energy, through the National Commission for the Efficient Use of Energy and the Federal Prosecutor for the Protection of the Consumer, in accordance with their authority and within the scope of their respective powers, are the authorities in charge of monitoring compliance with this standard.

	El cumplimiento de esta norma no exime ninguna responsabilidad en cuanto a la observancia de lo dispuesto en otras normas oficiales mexicanas.
	Compliance with this standard does not exempt any responsibility regarding the observance of the provisions in other Official Mexican Standards.

	12. Procedimiento para la evaluación de la conformidad (PEC)
	12. Procedure for the evaluation of conformity (PEC)

	De conformidad con los Artículos 68 Primer Párrafo, 70 Fracción I y 73 de la Ley Federal sobre Metrología y Normalización, se establece el presente Procedimiento para la Evaluación de la Conformidad (PEC), que determina los procedimientos y requisitos que deben seguir los organismos de certificación para producto, el cual es aplicable a los productos que importen, fabriquen, comercialicen, así como las que se distribuyan o suministren con fines promocionales en el territorio nacional.
	In accordance with Articles 68 First Paragraph, 70 Section I and 73 of the Federal Law on Metrology and Standardization, this Procedure for the Evaluation of Conformity (PEC) is established, which determines the procedures and requirements that must be followed by the product certification, which is applicable to products that import, manufacture, market, as well as those that are distributed or supplied for promotional purposes in the national territory.

	La evaluación de la conformidad de los productos (fuentes de alimentación externas) con las especificaciones de la presente norma oficial mexicana, se realiza por personas acreditadas y aprobadas en términos de la Ley Federal sobre Metrología y Normalización y su Reglamento.
	The evaluation of the conformity of the products (external power supplies) with the specifications of this Official Mexican Standard is carried out by accredited and approved persons under the terms of the Federal Law on Metrology and Standardization and its Regulation.

	12.1 Objetivo
	12.1 Objective 

	Este PEC se establece para facilitar y orientar a los organismos de certificación para producto, laboratorios de prueba, fabricantes, importadores y/o comercializadores, en la aplicación de la norma oficial mexicana NOM-029-ENER-2017, Eficiencia energética de fuentes de alimentación externa. Límites, métodos de prueba, marcado y etiquetado, en adelante se refiere como NOM.
	This PEC is established to facilitate and guide product certification bodies, test laboratories, manufacturers, importers and/or marketers, in the application of the Official Mexican Standard NOM-029-ENER-2017, Energy efficiency of power supplies external. Limits, test methods, marking and labeling, hereinafter referred to as NOM.

	12.2 Referencias
	12.2 References

	Para la correcta aplicación de este PEC es necesario consultar los siguientes documentos vigentes:
	For the correct application of this PEC it is necessary to consult the following current documents:

	Ley Federal sobre Metrología y Normalización (LFMN).
	Federal Law on Metrology and Standardization (LFMN). (Replaced by the Law for Quality Infrastructure)

	Reglamento de la Ley Federal sobre Metrología y Normalización (RLFMN).
	Regulation of the Federal Law on Metrology and Standardization (RLFMN).

	12.3 Definiciones
	12.3 Definitions

	Para los efectos de este PEC, se entiende por:
	For the purposes of this PEC, it is understood by:

	12.3.1 Ampliación o reducción del certificado de conformidad: Documento que expide el organismo de certificación para producto, para extender o reducir el alcance del certificado de conformidad, otorgado con antelación a un producto o familia de productos, esta modificación al certificado se puede realizar siempre y cuando se cumplan con los criterios de agrupación de familia indicado en el subinciso 12.5.2.1.
	12.3.1 Extension or reduction of the certificate of conformity: document issued by the certification body for the product, to extend or reduce the scope of the certificate of conformity, granted in advance to a product or family of products, this modification to the certificate can be made as long as the family grouping criteria indicated in subsection 12.5.2.1 are met.

	NOTA: El organismo de certificación de producto debe vigilar y comprobar que durante la vigencia del certificado el producto o familia de productos cumple con lo dispuesto por la NOM, en caso contrario, se debe cancelar la vigencia de dicho certificado.
	NOTE: The product certification body must monitor and verify that during the validity of the certificate the product or family of products complies with the provisions of the NOM, otherwise, the validity of said certificate must be canceled.

	12.3.2 Autoridades competentes: La Secretaría de Energía (Sener), la Comisión Nacional para el Uso Eficiente de la Energía (Conuee) y la Procuraduría Federal del Consumidor (Profeco) conforme a sus atribuciones y en el ámbito de sus respectivas competencias.
	12.3.2 Appropriate authorities: The Secretary of Energy (Sener), the National Commission for the Efficient Use of Energy (Conuee) and the Federal Prosecutor for the protection of the Consumer (Profeco) in accordance with their powers and within the scope of their respective authority.

	12.3.3 Cancelación del certificado de conformidad: Acto por medio del cual el organismo de certificación para producto deja sin efectos de modo definitivo el certificado de conformidad.
	12.3.3 Cancellation of the certificate of conformity: Act by means of which the certification body for the product definitively renders the certificate of conformity ineffective. 

	12.3.4 Certificación: Procedimiento por el cual se asegura que un producto cumple con las especificaciones establecidas en una norma oficial mexicana.
	12.3.4 Certification: Procedure by which it is ensured that a product complies with the specifications established in an Official Mexican Standard.

	12.3.5 Certificación mediante pruebas periódicas a productos y seguimiento: Opción para evaluar la conformidad de los productos que pertenecen a un modelo o familia de productos, presentados por el interesado, basándose para ello en la selección y pruebas de laboratorio periódicas de uno o más productos.
	12.3.5 Certification through periodic product tests and follow-up: Option to evaluate the conformity of products that belong to a model or family of products, presented by the interested party, based on the selection and periodic laboratory tests of one or more products.

	12.3.6 Certificación mediante el sistema de gestión de la calidad: Opción para evaluar la conformidad de los productos que pertenecen a un modelo o familia de productos, presentado por el interesado, basándose en pruebas de laboratorio periódicas y en el sistema de gestión de la calidad de las líneas de producción en las que se ensambla ese modelo de producto.
	12.3.6 Certification through the quality management system: Option to evaluate the conformity of the products that belong to a model or family of products, presented by the interested party, based on periodic laboratory tests and on the quality management system of the production lines in which this product model is assembled.

	12.3.7 Certificado de la conformidad del producto: Documento mediante el cual un organismo de certificación para producto acreditado y aprobado hace constar, que un producto o una familia de productos determinados cumple con las especificaciones establecidas en la NOM.
	12.3.7 Product conformity certificate: Document by which an accredited and approved product certification body states that a specific product or family of products complies with the specifications established in the NOM.

	NOTA: El organismo de certificación para producto debe vigilar y comprobar que durante la vigencia del certificado el producto o familia de productos cumple con lo dispuesto por la NOM, en caso contrario, se debe cancelar la vigencia de dicho certificado.
	NOTE: The product certification body must monitor and verify that during the validity of the certificate the product or family of products complies with the provisions of the NOM , otherwise, the validity of said certificate must be canceled.

	12.3.8 Especificaciones técnicas: La información técnica de los productos que describe que éstos cumplen con los criterios de agrupación de familia de producto y que ayudan a demostrar cumplimiento con las especificaciones establecidas en la NOM.
	12.3.8 Technical specifications: The technical information of the products that describes that they meet the product family grouping criteria and that help to demonstrate compliance with the specifications established in the NOM.

	12.3.9 Evaluación de la conformidad: La determinación del grado de cumplimiento con la NOM.
	12.3.9 Evaluation of Conformity: The determination of the degree of compliance with the NOM.

	12.3.10 Certificado del sistema de gestión de la calidad de las líneas de producción: El que otorga un organismo de certificación de sistemas de gestión de la calidad, a efecto de hacer constar, que el sistema de aseguramiento de calidad de las líneas de producción del producto que se pretende certificar, contempla procedimientos para asegurar el cumplimiento con la NOM.
	12.3.10 Certificate of the quality management system of the production lines: The one granted by a certification body of quality management systems, in order to establish that the quality assurance system of the production lines of the product to be certified, includes procedures to ensure compliance with the NOM.

	12.3.11 Familia de productos: Un grupo de productos del mismo tipo en el que las variantes son de carácter estético o de apariencia, pero conservan las características de diseño que aseguran el cumplimiento con la NOM y que cumplan con lo establecido en el subinciso 12.5.2.1.
	12.3.11 Product family: A group of products of the same type in which the variants are of an aesthetic or appearance nature, but retain the design characteristics that ensure compliance with the NOM and that comply with the provisions of subsection 12.5.2.1.

	12.3.12 Informe de pruebas: El documento que emite un laboratorio de pruebas acreditado y aprobado en los términos de la LFMN y su Reglamento, mediante el cual se presentan los resultados obtenidos en las pruebas realizadas a la muestra seleccionada. La vigencia del informe de pruebas es de noventa días a partir de su fecha de emisión.
	12.3.12 Test report: The document issued by an accredited and approved test laboratory under the terms of the Federal Law of Metrology and Standardization and its Regulation, through which the results obtained in the tests performed on the selected sample are presented. The validity of the test report is ninety days from its date of issue.

	12.3.13 Interesado: Persona moral o una persona física, que solicita la certificación de los productos que se encuentran en el campo de aplicación de la NOM.
	12.3.13 Interested party: Company or individual, who requests the certification of the products that are in the field of application of the NOM. 

	12.3.14 Laboratorio de pruebas: Persona moral acreditada y aprobada para realizar pruebas de acuerdo con la NOM, conforme lo establece la LFMN y su Reglamento.
	12.3.14 Testing laboratory: Company accredited and approved to carry out tests in accordance with the NOM, as established by the Federal Law of Metrology and Standardization and its Regulation.

	12.3.15 Organismo de Certificación para Producto: La persona moral acreditada y aprobada conforme a la LFMN y su Reglamento, que tenga por objeto realizar funciones de certificación a los productos referidos en la NOM. (En adelante se le llama “OCP”)
	12.3.15 Organization for the Certification of Product: The company accredited and approved in accordance with the Federal Law of Metrology and Standardization and its Regulation, whose purpose is to perform certification functions for the products referred to in the NOM. (Hereinafter called "OCP")

	12.3.16 Organismo de certificación para sistemas de aseguramiento de la calidad: La persona moral acreditada conforme a la LFMN y su Reglamento, que tenga por objeto realizar funciones de certificación de sistemas de aseguramiento de la calidad.
	12.3.16 Certification body for quality assurance systems: The company accredited in accordance with the Federal Law of Metrology and Standardization and its Regulation, whose purpose is to carry out certification functions for quality assurance systems.

	12.3.17 Producto: Fuentes de alimentación externas que se encuentran comprendidos en el campo de aplicación de esta NOM.
	12.3.17 Product: External power supplies that are included in the field of application of this NOM.

	12.3.18 Renovación del certificado de conformidad: La emisión de un nuevo certificado de conformidad, que se otorga al demostrarse mediante el seguimiento, que los productos siguen cumpliendo con los requisitos establecidos en esta NOM. Se otorga por un periodo igual al que se otorgó la certificación original.
	12.3.18 Renewal of the certificate of conformity: The issuance of a new certificate of conformity, which is granted by demonstrating through monitoring, that the products continue to meet the requirements established in this NOM. It is granted for a period equal to that for which the original certification was granted.

	12.3.19 Seguimiento: La comprobación a la que están sujetos los productos certificados de acuerdo con la NOM, así como, de ser el caso, el sistema de aseguramiento de la calidad, a los que se les otorgó un certificado de la conformidad con el objeto de constatar que continúan cumpliendo con esta NOM y del que depende la vigencia de dicha certificación.
	12.3.19 Monitoring: The verification to which the products certified in accordance with the NOM are subject, as well as, if applicable, the quality assurance system, which were awarded a certificate of conformity with the object to verify that they continue to comply with this NOM and on which the validity of said certification depends.

	12.4 Disposiciones generales
	12.4 General provisions

	12.4.1 Todo producto comprendido en el campo de aplicación de esta NOM que se importe, fabrique, comercialice, así como los que se distribuyan o suministren con fines promocionales dentro del territorio nacional, debe contar con certificado de conformidad de producto de acuerdo con esta NOM. Los certificados de conformidad se otorgarán a las personas formalmente establecidas en los Estados Unidos Mexicanos de acuerdo con las disposiciones legales aplicables o a personas con las que nuestro país tenga acuerdos  de libre comercio.
	12.4.1 All products included in the field of application of this NOM that are imported, manufactured, commercialized, as well as those that are distributed or supplied for promotional purposes within the national territory, must have a certificate of product conformity in accordance with this NOM. Certificates of conformity will be granted to persons formally established in the United Mexican States in accordance with the applicable legal provisions or to persons with whom our country has free trade agreements.

	12.4.2 Los trámites, documentación y requisitos que se presenten al OCP, deben estar en idioma español, sin perjuicio de que además se expresen en otros idiomas.
	12.4.2 The procedures, documentation and requirements submitted to the OCP must be in Spanish, notwithstanding that they are also expressed in other languages.

	12.4.3 La evaluación de la conformidad debe realizarse por laboratorios de prueba y OCP, acreditados y aprobados en la NOM, conforme a lo dispuesto en la LFMN y su Reglamento. Así como por organismos de certificación de sistemas de gestión de la calidad acreditados en las normas mexicanas de sistemas  de gestión de la calidad.
	12.4.3 The conformity assessment must be carried out by testing laboratories and OCPs, accredited and approved in the NOM, in accordance with the provisions of the Federal Law of Metrology and Standardization and its Regulation. As well as by certification bodies of quality management systems accredited in the Mexican standards for quality management systems.

	12.4.4 El interesado debe solicitar la evaluación de la conformidad con la NOM, al OCP, cuando lo requiera para dar cumplimiento a las disposiciones legales o para otros fines de su propio interés y el OCP debe entregar al interesado la solicitud de servicios de certificación, el contrato de prestación de servicios y la información necesaria para llevar a cabo el proceso de certificación de producto.
	12.4.4 The interested party must request the evaluation of conformity with the NOM, to the OCP, when required to comply with the legal provisions or for other purposes of their own interest and the OCP must deliver the request for certification services to the interested party, the service provision contract and the information necessary to carry out the product certification process.

	12.4.5 Una vez que el interesado ha analizado la información proporcionada por el OCP, debe presentar la solicitud con la información respectiva, así como el contrato de prestación de servicios de certificación que celebra con el OCP.
	12.4.5 Once the interested party has analyzed the information provided by the OCP, they must submit the request with the respective information, as well as the contract for the provision of certification services that they enter into with the OCP.

	12.4.6 El interesado debe elegir un laboratorio de pruebas, con objeto de someter a pruebas de laboratorio una muestra.
	12.4.6 The interested party must choose a testing laboratory, in order to submit a sample to laboratory tests.

	12.4.7 Los OCP debe analizar la información y requisitos que presenten los interesados en la certificación en alguna de sus dos modalidades y con base en ello otorgarán o negarán la certificación correspondiente.
	12.4.7 The OCP must analyze the information and requirements presented by those interested in the certification in one of its two modalities and, based on this, they will grant or deny the corresponding certification.

	12.4.8 Cuando las solicitudes de los interesados no cumplan con los requisitos o no se acompañen de la información correspondiente, el OCP debe prevenir a los interesados por escrito y por una sola vez, para que subsanen la omisión correspondiente.
	12.4.8 When the requests of the interested parties do not comply with the requirements or are not accompanied by the corresponding information, the OCP must warn the interested parties in writing and only once, to correct the corresponding omission.

	12.4.9 El OCP, debe contar con los procedimientos para dar respuesta a las solicitudes de certificación, ampliación y reducción del alcance de la certificación, así como para la suspensión o cancelación de certificados de conformidad, según proceda.
	12.4.9 The OCP must have procedures to respond to requests for certification, extension and reduction of the scope of certification, as well as for the suspension or cancellation of certificates of conformity, as appropriate.

	12.4.10 La Secretaría de Energía a través de la Comisión Nacional para el Uso Eficiente de la Energía, es la autoridad competente para resolver cualquier controversia en la interpretación o resolución de los casos no previstos en la NOM y la actualización del presente PEC.
	12.4.10 The Secretary of Energy, through the National Commission for the Efficient Use of Energy, is the appropriate authority to resolve any controversy in the interpretation or resolution of cases not provided for in the NOM and the updating of this PEC.

	12.5 Procedimiento y requisitos
	12.5 Procedure and requirements

	12.5.1 Para obtener el certificado de la conformidad del producto, el interesado puede optar por alguna de las siguientes modalidades:
	12.5.1 To obtain the certificate of conformity of the product, the interested party may choose one of the following modalities:

	I.	Certificación mediante pruebas periódicas al producto (por modelo o por familia).
	I. Certification through periodic product tests (by model or by family).              

	II.	Certificación mediante el sistema de gestión de la calidad de la línea de producción.
	II. Certification through the quality management system of the production line.              

	12.5.1.1 Requisitos generales para obtener el certificado de la conformidad en cualquiera de las modalidades establecidas en el subinciso 12.5.1.
	12.5.1.1 General requirements to obtain the certificate of conformity in any of the modalities established in subsection 12.5.1.

	· Copia del acta constitutiva que acredite al interesado como una persona moral o una persona física con actividad empresarial, formalmente establecida en los Estados Unidos Mexicanos.
	· Copy of the incorporation document that certifies the interested party as a corporation or individual with business activity, formally established in the United Mexican States.

	· Copia del Registro Federal de Contribuyentes (RFC) del solicitante.
	· Copy of the Federal Taxpayers Registry (RFC) of the applicant.

	· Copia del documento notarial que acredite a la persona que firme las solicitudes de certificación como representante del interesado quien debe tener domicilio en los Estados Unidos Mexicanos. Este representante es la persona responsable de dar respuesta a averiguaciones relacionadas con la certificación y de proveer muestras para el seguimiento posterior a la certificación.
	· Copy of the protocolized document that certifies the person who signs the certification applications as the representative of the interested party who must have a domicile in the United Mexican States. This representative is the person responsible for responding to inquiries related to certification and for providing samples for post-certification follow-up.

	· Carta compromiso de uso de contraseña oficial firmada por el representante del interesado.
	· Letter of commitment to use the official password signed by the representative of the interested party.

	· Copia del alta del RFC del solicitante expedida por la Secretaría de Hacienda y Crédito Público (SHCP).
	· Copy of the registration of the applicant's RFC issued by the Secretary of Finance and Public Credit (SHCP).

	· Dos originales debidamente firmados del contrato de prestación de servicios de certificación que celebre el solicitante con el OCP, un tanto para cada una de las partes.
	· Two duly signed originals of the certification service provision contract that the applicant enters into with the OCP, one point for each of the parties.

	Estos requisitos generales se presentan sólo cuando sea la primera vez que se va a solicitar el servicio de certificación o cuando cambien las circunstancias o las personas a que se refieren.
	These general requirements are presented only when it is the first time that the certification service is going to be requested or when the circumstances or the people to whom they refer change.

	12.5.1.2 Requisitos particulares para obtener el certificado de la conformidad por la modalidad de certificación mediante pruebas periódicas al producto (por modelo o por familia), los interesados deben presentar, al organismo de certificación como mínimo para cada certificado, los requisitos siguientes:
	12.5.1.2 Particular requirements to obtain the certificate of conformity by the certification modality through periodic tests of the product (by model or by family), the interested parties must present, to the certification body at least for each certificate, the following requirements:

	· Declaración bajo protesta de decir verdad, por medio de la cual el interesado manifestará que el producto presentado a pruebas de laboratorio es representativo de la familia de productos que se pretende certificar.
	· Sworn Declaration, by means of which the interested party will state that the product presented for laboratory tests is representative of the family of products that it is intended to certify.

	· Solicitud de certificación de producto, debidamente requisitada y firmada por el representante del interesado.
	· Product certification request, duly completed and signed by the interested party's representative.

	· Original del informe de pruebas realizadas por un laboratorio de prueba acreditado y aprobado, en los términos que establece la LFMN.
	· Original of the test report carried out by an accredited and approved test laboratory, in the terms established by the Federal Law of Metrology and Standardization.

	· Especificaciones técnicas del producto o familia de productos que integran el certificado y del cual es representativa la UBP.
	· Technical specifications of the product or family of products that make up the certificate and of which the UUT is representative.

	· Marcado con la información requerida en el inciso 10.1;
	· Marked with the information required in subsection 10.1;

	· Etiqueta de eficiencia energética; de acuerdo con el inciso 10.2; sólo si las FAE se comercialicen directamente al público de forma individual, es decir, no como parte o accesorio de un producto de uso final;
	· Energy efficiency label; in accordance with subsection 10.2; only if the EPSs are marketed directly to the public individually, that is, not as part or accessory of an end-use product;

	· Instructivo o manual de uso, para las FAE; sólo si la FAE se comercialicen directamente al público de forma individual, es decir, no como parte o accesorio de un producto de uso final.
	· Instructions or user manual, for EPSs; only if the EPS are marketed directly to the public individually, that is, not as part or accessory of an end-use product.

	· Fotografía del producto a certificar.
	· Photograph of the product to be certified.

	· Información de eficiencia energética de acuerdo a lo establecido en el inciso 10.2 o en su caso una carta bajo protesta de decir verdad indicando que los modelos de FAE a certificar van a ser comercializados como parte de un conjunto previsto para ser utilizados con un producto de uso final.
	· Information on energy efficiency in accordance with the provisions of section 10.2 or, where appropriate, a letter under protest of telling the truth indicating that the EPS models to be certified are going to be marketed as part of a set intended to be used with a product for use. final.

	· Los descritos en el subinciso 12.5.1.1 (sólo si el solicitante no ha entregado anteriormente dicha documentación al organismo de certificación correspondiente)
	· Those described in subsection 12.5.1.1 (only if the applicant has not previously delivered said documentation to the corresponding certification body)

	El OCP determina, con base en la información entregada, la procedencia o no de la certificación.
	The OCP determines, based on the information provided, the origin or not of the certification.

	12.5.1.3 Requisitos particulares para obtener el certificado de la conformidad por la modalidad de certificación mediante el sistema de gestión de la calidad, los interesados deben cumplir con los siguientes requisitos:
	12.5.1.3 Particular requirements to obtain the certificate of conformity by the certification modality through the quality management system, the interested parties must comply with the following requirements:

	· Los descritos en el subinciso 12.5.1.2 (sólo si el solicitante no ha entregado anteriormente dicha documentación al organismo de certificación correspondiente)
	· Those described in subsection 12.5.1.2 (only if the applicant has not previously delivered said documentation to the corresponding certification body) 

	· Copia del certificado vigente del sistema de gestión de la calidad expedido por un organismo de certificación de sistemas de gestión de la calidad acreditado en términos de la LFMN y su Reglamento; el certificado debe contar con los siguientes elementos: sistema de aseguramiento de la calidad, control de procesos, control de producto no conforme, control de registros de calidad, auditorías de calidad internas, adquisiciones, inspección y prueba, control de equipos de inspección y prueba y capacitación. El certificado debe mostrar cumplimiento de las líneas de producción con las especificaciones establecidas en la NOM.
	· Copy of the current certificate of the quality management system issued by a certification body for quality management systems accredited in terms of the Federal Law of Metrology and Standardization and its Regulation; The certificate must have the following elements: quality assurance system, process control, control of non-conforming product, control of quality records, internal quality audits, procurement, inspection and testing, control of inspection and test equipment and training. The certificate must show compliance of the production lines with the specifications established in the NOM.

	El OCP determina, con base en la información entregada, la procedencia o no de la certificación.
	The OCP determines, based on the information provided, the origin or not of the certification.

	12.5.2 Muestreo
	12.5.2 Sampling

	Para efectos de muestreo de FAE que se incluyen como parte o accesorio de un producto de uso final o de forma individual, se deben tomar un producto por familia, seleccionando el de mayor potencia de salida conforme a lo establecido en el subinciso 12.5.2.1, por cada certificado y que sean representativas de la familia de productos, para la realización de las pruebas de laboratorio.
	For the purposes of sampling EPSs that are included as part or accessory of an end-use product or individually, one product must be taken per family, selecting the one with the highest output power in accordance with the provisions of subsection 12.5.2.1. for each certificate and that they are representative of the product family, for carrying out laboratory tests.

	12.5.2.1 Para el proceso de certificación, las FAE se agrupan por familias de productos, dos o más modelos se consideran de la misma, siempre y cuando cumplan los siguientes criterios:
	12.5.2.1 For the certification process, EPS are grouped by product family, two or more models are considered the same, as long as they meet the following criteria:

	a)	Mismo tipo (Clasificación según su nivel de tensión eléctrica de salida):
	a) Same type (Classification according to its output electrical voltage level):              

	· FAE de tensión de salida USB.
	· USB output voltage EPS.

	· FAE de baja tensión de salida.
	· Low output voltage EPS.

	· FAE de tensión de salida genérica.
	· Generic output voltage EPS.

	b)	Que se encuentre en el mismo intervalo de potencia de salida, conforme a la Tabla 4.
	b) That it is in the same output power range, according to Table 4.              

	Tabla 4 – Intervalo de potencia de salida que deben cumplir las FAE para la agrupación de familias
	Table 4 - Interval of output power that the FAE must comply with for the grouping of families



	Intervalo de potencia de salida

	Menor o igual que 1,0 W

	Mayor que 1,0 W y menor o igual que 3,0 W

	Mayor que 3,0 W y menor o igual que 8,0 W

	Mayor que 8,0 W y menor o igual que 14,0 W

	Mayor que 14,0 W y menor o igual que 20,0 W

	Mayor que 20,0 W y menor o igual que 28,0 W

	Mayor que 28,0 W y menor o igual que 49,0 W

	Mayor que 49,0 W y menor o igual que 250,0 W



	Output power range

	Less than or equal to 1.0 W

	Greater than 1.0 W and less than or equal to 3.0 W

	Greater than 3.0 W and less than or equal to 8.0 W

	Greater than 8.0 W and less than or equal to 14.0 W

	Greater than 14.0 W and less than or equal to 20.0 W

	Greater than 20.0 W and less than or equal to 28.0 W

	Greater than 28.0 W and less than or equal to 49.0 W

	Greater than 49.0 W and less than or equal to 250.0 W


 


	c)	Mismo nivel de eficiencia energética;
	c) Same level of energy efficiency;              

	d)	Mismo “aparato clase” I o II, conforme a la definición en los incisos 4.1 y 4.2, respectivamente;
	d ) Same "class I or II device", as defined in sections 4.1 and 4.2, respectively;              

	NOTA:
	NOTE:

	· Se considera aparato clase I: Si un aparato tiene por lo menos aislamiento principal en su totalidad y que está provisto de una terminal de puesta a tierra, pero con un cordón de alimentación sin conductor de puesta a tierra y una clavija sin contacto para puesta a tierra.
	· Class I appliance is considered: If an appliance has at least the main insulation in its entirety and is provided with a grounding terminal, but with a power cord without a grounding conductor and a non-contact plug for grounding. 

	· Se considera aparato clase II: Si la protección contra choque eléctrico de un aparato recae únicamente sobre el aislamiento principal; esto implica que no hay medios para conexión de las partes accesibles conductoras, si las hay, al conductor de protección en el alambrado fijo de la instalación, recayendo la protección en el caso de una falla de aislamiento principal sobre el entorno.
	· Class II appliance is considered: If the protection against electric shock of an appliance falls only on the main insulation; this implies that there are no means for connecting the accessible conductive parts, if any, to the protective conductor in the fixed wiring of the installation, with protection falling in the event of a main insulation fault on the environment.

	e)	Misma marca comercial;
	e) Same trademark;              

	No se considera de la misma familia a aquellos productos que no cumplan con uno o más de los criterios aplicables a la definición antes expuesta. Se permiten cambios estéticos, gráficos y variaciones de color.
	Products that do not meet one or more of the criteria applicable to the definition set forth above are not considered from the same family. Aesthetic changes, graphics and color variations are allowed.

	12.5.3 Vigencia de los certificados de cumplimiento del producto.
	12.5.3 Validity of the product compliance certificates.

	12.5.3.1 Un año a partir de la fecha de su emisión, para los productos certificados en la modalidad de certificación mediante pruebas periódicas a productos y seguimiento.
	12.5.3.1 One year from the date of issue, for products certified in the certification mode through periodic product testing and monitoring.

	12.5.3.2 Tres años a partir de la fecha de emisión, para los productos certificados en la modalidad de certificación mediante el sistema de gestión de la calidad.
	12.5.3.2 Three years from the date of issue, for products certified under the certification modality through the quality management system.

	12.5.4 Seguimiento
	12.5.4 Monitoring

	12.5.4.1 El OCP debe realizar el seguimiento para comprobar el cumplimiento de los productos certificados con la NOM, una vez durante el periodo de vigencia del certificado, tanto de manera documental como por revisión, muestreo y prueba de los productos certificados. El seguimiento se realiza con cargo al titular del certificado de conformidad.
	12.5.4.1 The OCP must carry out the follow-up to verify the compliance of certified products with the NOM, once during the validity period of the certificate, both in a documentary manner and by review, sampling and testing of the certified products. The monitoring is carried out by the holder of the certificate of conformity.

	12.5.4.2 El seguimiento se realiza sobre una muestra, diferente a la certificación previa, tomada de la fábrica o bodega o de los lugares que indique el titular del certificado de conformidad, considerando en el subinciso 12.5.2 e inciso y 9.2. Para el caso de los productos certificados en la modalidad sistemas de gestión de la calidad de las líneas de producción, la muestra puede tomarse de dichas líneas de producción.
	12.5.4.2 The monitoring is carried out on a sample, different from the previous certification, taken from the factory or warehouse or from the places indicated by the holder of the certificate of conformity, considering in subsection 12.5.2 and subsection and 9.2. In the case of products certified in the quality management systems modality of the production lines, the sample can be taken from said production lines.

	12.5.4.3 Para la modalidad mediante pruebas periódicas a productos y seguimiento, el seguimiento se realiza al menos una vez durante la vigencia del certificado. Para el caso de la modalidad sistema de gestión de la calidad, el seguimiento se realiza una vez al año durante la vigencia del certificado de conformidad; el seguimiento al sistema de gestión de la calidad de las líneas de producción se realizará conforme a las reglas establecidas por el organismo de certificación de sistemas de gestión de la calidad.
	12.5.4.3 For the modality by means of periodic product tests and follow-up, the follow-up is carried out at least once during the validity of the certificate. In the case of the quality management system modality, monitoring is carried out once a year during the validity of the certificate of conformity; the monitoring of the quality management system of the production lines will be carried out in accordance with the rules established by the quality management systems certification body.

	12.5.4.4 De los resultados del seguimiento correspondiente, el OCP dictamina la suspensión, cancelación o renovación del certificado de conformidad del producto. Los OCP deben mantener permanentemente informada a la Conuee y a las instancias que correspondan de los certificados que otorguen, amplíen, suspendan o cancelen y de los seguimientos que realicen.
	12.5.4.4 From the results of the corresponding monitoring, the OCP decides the suspension, cancellation or renewal of the certificate of conformity of the product. The OCPs must keep the Conuee and the corresponding instances permanently informed of the certificates that they grant, extend, suspend or cancel and of the follow-ups they carry out.

	12.6 Suspensión y cancelación del certificado de la conformidad del producto
	12.6 Suspension and cancellation of the certificate of conformity of the product

	Sin perjuicio de las condiciones contractuales de la prestación del servicio de certificación, el OCP debe aplicar los criterios siguientes para suspender o cancelar un certificado.
	Without prejudice to the contractual conditions for the provision of the certification service, the OCP must apply the following criteria to suspend or cancel a certificate.

	12.6.1 Se procede a la suspensión del certificado:
	12.6.1 The certificate is suspended:

	a)	Por incumplimiento con los requisitos de marcado o etiquetado o de información comercial establecidos por la NOM.
	a) Due to non-compliance with the marking or labeling requirements or commercial information established by the NOM.              

	b)	Cuando el seguimiento no pueda llevarse a cabo por causas imputables al titular del certificado.
	b) When the monitoring cannot be carried out for reasons attributable to the certificate holder.              

	c)	Cuando el titular del certificado no presente al OCP el informe de pruebas derivado del seguimiento, antes de 30 días naturales contados a partir de la fecha de emisión del informe de pruebas y dentro de la vigencia del certificado.
	c) When the certificate holder does not submit to the OCP the test report derived from the follow-up, within 30 calendar days from the date of issuance of the test report and within the validity of the certificate.              

	d)	Por cambios o modificaciones a las especificaciones o diseño de los productos certificados que no hayan sido evaluados por causas imputables al titular del certificado.
	d) Due to changes or modifications to the specifications or design of certified products that have not been evaluated for reasons attributable to the certificate holder.              

	e)	Cuando la dependencia lo determine con base en el artículo 112, fracción V de la LFMN y 102 de su Reglamento.
	e) When the agency determines it based on article 112, section V of the Federal Law of Metrology and Standardization and 102 of its Regulation.              

	El OCP debe informar al titular del certificado sobre la suspensión, otorgando un plazo de 30 días naturales para hacer aclaraciones pertinentes o subsanar las deficiencias del producto o del proceso de certificación. Pasado el plazo otorgado y en caso de que no se hayan subsanado los incumplimientos, el OCP procede a la cancelación inmediata del certificado de la conformidad del producto.
	The OCP must inform the certificate holder about the suspension, granting a period of 30 calendar days to make pertinent clarifications or correct deficiencies in the product or in the certification process. After the term granted and if the breaches have not been corrected, the OCP proceeds to immediately cancel the certificate of conformity of the product.

	12.6.2 Se procede a la cancelación inmediata del certificado:
	12.6.2 The certificate is immediately canceled:

	a)	Por cancelación del certificado del sistema de gestión de la calidad de la línea de producción, para la modalidad II del subinciso 12.5.1.
	a) Due to cancellation of the certificate of the quality management system of the production line, for mode II of subsection 12.5.1.              

	b)	Cuando se detecte falsificación o alteración de documentos relativos a la certificación.
	b) When falsification or alteration of documents related to the certification is detected.              

	c)	A petición del titular de la certificación, siempre y cuando se hayan cumplido las obligaciones contraídas en la certificación, al momento en que se solicita la cancelación.
	c) At the request of the certification holder, as long as the obligations contracted in the certification have been fulfilled, at the time the cancellation is requested.              

	d)	Cuando se incurra en declaraciones engañosas en el uso del certificado.
	d) When misleading statements are made in the use of the certificate.              

	e)	Por incumplimiento con especificaciones de la NOM, que no sean aspectos de marcado, etiquetado e información.
	e) Due to non-compliance with NOM specifications , other than aspects of marking, labeling and information.              

	f)	Una vez notificada la suspensión, no se corrija el motivo de ésta en el plazo establecido.
	f) Once the suspension has been notified, the reason for it is not corrected within the established period.              

	g)	Cuando la dependencia lo determine con base en el artículo 112, fracción V de la LFMN y 102 de su Reglamento.
	g) When the agency determines it based on article 112, section V of the Federal Law of Metrology and Standardization and 102 of its Regulation.              

	h)	Se hayan efectuado modificaciones al producto sin haber notificado al OCP correspondiente.
	h) Modifications have been made to the product without notifying the corresponding OCP.              

	i)	No se cumpla con las características y condiciones establecidas en el certificado.
	i) The characteristics and conditions established in the certificate are not met.              

	j)	El documento donde consten los resultados de la evaluación de la conformidad pierda su utilidad o se modifiquen o dejen de existir las circunstancias que dieron origen al mismo, previa petición de parte.
	j) The document containing the results of the conformity assessment loses its usefulness or the circumstances that gave rise to it are modified or cease to exist, upon request.              

	En todos los casos de cancelación se procede a dar aviso a las autoridades correspondientes, informando los motivos de ésta. El OCP debe mantener el expediente de los productos con certificados cancelados por incumplimiento con la NOM.
	In all cases of cancellation, the corresponding authorities are notified, informing the reasons for this. The OCP must maintain the file of products with certificates canceled due to non-compliance with the NOM.

	12.7 Renovación
	12.7 Renewal

	Para obtener la renovación de un certificado de la conformidad del producto en cualquier modalidad que resulte aplicable, se procede a lo siguiente.
	To obtain the renewal of a certificate of conformity of the product in any applicable modality, proceed as follows.

	12.7.1 Debe presentarse los documentos siguientes:
	12.7.1 The following documents must be submitted:

	a)	Solicitud de renovación.
	a) Request for renewal.              

	b)	Actualización de la información técnica debido a modificaciones en el producto en caso de haber ocurrido.
	b) Updating of technical information due to changes in the product if they have occurred.              

	12.7.2 La renovación está sujeta a lo siguiente:
	12.7.2 Renewal is subject to the following:

	a)	Haber cumplido en forma satisfactoria con los seguimientos y pruebas establecidas en 12.5.4.
	a) Have satisfactorily complied with the monitoring and tests established in 12.5.4.              

	b)	Que se mantienen las condiciones de la modalidad de certificación, bajo la cual se emitió el certificado de cumplimiento inicial.
	b) That the conditions of the certification modality are maintained, under which the initial compliance certificate was issued.              

	Una vez renovado el certificado de la conformidad del producto, estará sujeto a los seguimientos correspondientes a cada modalidad de certificación, así como las disposiciones aplicables del presente procedimiento para la evaluación de la conformidad.
	Once the certificate of conformity of the product has been renewed, it will be subject to the follow-ups corresponding to each type of certification, as well as the applicable provisions of this procedure for conformity assessment.

	12.8 Ampliación o reducción del certificado de la conformidad del producto
	12.8 Extension or reduction of the certificate of conformity of the product

	Una vez otorgado el certificado de la conformidad del producto se puede ampliar, reducir o modificar su alcance, a petición del titular del certificado, siempre y cuando se demuestre que se cumple con los requisitos de la NOM, mediante análisis documental y, de ser el caso, pruebas tipo.
	Once the certificate of conformity of the product has been granted, its scope can be extended, reduced or modified, at the request of the certificate holder, as long as it is shown that the requirements of the NOM are met , through documentary analysis and, if the case, type tests.

	Para el caso de la presente NOM queda prohibida la ampliación de la titularidad del certificado de la conformidad del producto.
	In the case of this NOM, the extension of the ownership of the certificate of conformity of the product is prohibited.

	El titular de la certificación puede ampliar, modificar o reducir en los certificados, modelos, marcas, especificaciones técnicas o domicilios, entre otros, siempre y cuando se cumpla con los criterios generales en materia de certificación y correspondan a la misma familia de productos.
	The certification holder can expand, modify or reduce the certificates, models, brands, technical specifications or addresses, among others, as long as the general criteria for certification are met and they correspond to the same family of products.

	Los certificados emitidos como consecuencia de una ampliación quedan condicionados tanto a la vigencia y seguimiento de los certificados de la conformidad del producto iniciales.
	The certificates issued as a result of an extension are conditioned both on the validity and follow-up of the initial product conformity certificates.

	Los certificados emitidos pueden contener la totalidad de modelos y marcas del certificado base, o bien una parcialidad de éstos.
	The certificates issued may contain all the models and marks of the base certificate, or a partiality of them.

	Para ampliar, modificar o reducir el alcance del certificado de la conformidad del producto, deben presentarse los documentos siguientes:
	To extend, modify or reduce the scope of the certificate of conformity of the product, the following documents must be submitted:

	a)	Información técnica que justifique los cambios solicitados y que demuestre el cumplimiento con las especificaciones establecidas en la presente NOM, con los requisitos de agrupación de familia y con la modalidad de certificación correspondiente.
	a) Technical information that justifies the requested changes and that demonstrates compliance with the specifications established in this NOM, with the family grouping requirements and with the corresponding certification modality.              

	b)	En caso de que el producto sufra alguna modificación, el titular del certificado debe notificarlo al organismo de certificación correspondiente, para que se compruebe que se siga cumpliendo con la NOM.
	b) In the event that the product undergoes any modification, the certificate holder must notify the corresponding certification body, so that it can be verified that it continues to comply with the NOM.              

	12.9 Diversos
	12.9 Miscellaneous

	12.9.1 La lista de los laboratorios de prueba y los OCP pueden consultarse en la página de Internet de la entidad mexicana de acreditación y en la página de la Conuee.
	12.9.1 The list of testing laboratories and OCPs can be consulted on the website of the Mexican accreditation entity (EMA) and on the Conuee website.

	12.9.2 Los gastos que se originen por los servicios de certificación y pruebas de laboratorio, por actos de evaluación de la conformidad, son a cargo del usuario conforme a lo establecido en el artículo 91 de la LFMN.
	12.9.2 The expenses arising from certification services and laboratory tests, for acts of conformity assessment, are borne by the user in accordance with the provisions of article 91 of the LFMN.

	13. Sanciones
	13. Sanctions

	El incumplimiento de esta norma oficial mexicana será sancionado conforme a lo dispuesto por la Ley Federal sobre Metrología y Normalización y demás disposiciones legales aplicables.
	Failure to comply with this Official Mexican Standard will be sanctioned in accordance with the provisions of the Federal Law on Metrology and Standardization and other applicable legal provisions.

	14. Concordancia con normas internacionales
	14. Concordance with international standards

	Esta norma oficial mexicana no es equivalente (NEQ) con ninguna norma internacional, por no existir esta última al momento de su elaboración.
	This Official Mexican Standard is not equivalent with any international standard, since the latter did not exist at the time of its preparation.




	Apéndice A
	Appendix a

	(Informativo)
	(Informative)

	Ejemplo de cálculo de la Eficiencia Energética
	Energy Efficiency calculation example

	Guía para realizar el cálculo para ubicar la UBP acorde a los valores especificados en la Tabla 1.
	Guide to perform the calculation to locate the EPS according to the values ​​specified in Table 1.

	A.1.- Nivel de eficiencia energética: V
	A.1.- Energy efficiency level: V

	A.1.1- Datos de algunas UBP, muestra. (Ejemplos)
	A.1.1- Data from some UBPs, sample. (Examples)


	a).- Vo= 19.0 V D.C.;	Io= 1.58 A D.C.;	Po = 30.02 W
	b).- Vo= 19.0 V D.C.;	Io= 3.16 A D.C.;	Po = 60.04 W
	c).- Vo= 5.0 V D.C.;	Io= 1.0 A D.C.;	Po = 5.0 W
	d).- Vo= 5.0 V D.C.;	Io= 2.4 A D.C.;	Po = 12.0 W
	En donde:
	Where:

	Vo > tensión eléctrica nominal de salida en corriente directa marcada en la fuente; expresada en volts. (Dato que debe proporcionar el fabricante)
	Vor > rated direct current output voltage marked on the source; expressed in volts. (Data to be provided by the manufacturer)

	Io > intensidad de corriente eléctrica nominal de salida en corriente directa marcada en la fuente; expresada en amperes. (Dato que debe proporcionar el fabricante)
	Ior > nominal electric current intensity of direct current output marked on the source; expressed in amperes. (Data to be provided by the manufacturer)

	Po > potencia de salida calculada Po = Vo x Io expresada en watts. (La cual fue calculada)
	Po > calculated output power P o = V or x I or expressed in watts. (Which was calculated)

	A.2.- Clasificación de las UBP mostradas en A.1 acorde a la Tabla 1 y cálculo de la eficiencia energética que debe cumplir durante la prueba.
	A.2.- Classification of the UBPs shown in A.1 according to Table 1 and calculation of the energy efficiency that must be met during the test.

	En donde (conforme al inciso 6, Tabla 1 de esta NOM):
	Where (according to subsection 6, Table 1 of this NOM):

	Ln: Logaritmo natural. El orden de las operaciones algebraicas requiere que el cálculo del logaritmo natural se realiza primero.
	Ln: Natural logarithm. The order of algebraic operations requires that the calculation of the natural logarithm be performed first.

	Ejemplo a)
	Example a)

	Ecuación a ser aplicada:
	Equation to be applied:

	De acuerdo a los parámetros eléctricos nominales de salida, la UBP debe cumplir:
	According to the nominal electrical output parameters, the UBP must comply with:


Eficiencia energética > [0,0626(LnP0)]+0,622
Sustituyendo valores:
Eficiencia energética > [0,0626(Ln30,02)]+0,622

Energy efficiency > [0.0626 (L n P 0 )] + 0.622
Substituting values:
Energy efficiency > [0.0626 (L n 30.02)] + 0.622

	La eficiencia energética calculada, que debe cumplir la UBP es igual o mayor que: 83,5 %
	The calculated energy efficiency, which the EPS must meet, is equal to or greater than: 83.5% 

	Ejemplo b)
	Example b)

	Ecuación a ser aplicada:
	Equation to be applied:

	De acuerdo a los parámetros eléctricos nominales de salida, la UBP debe cumplir:
	According to the nominal electrical output parameters, the EPS must comply with:

	La eficiencia energética que debe cumplir la UBP es igual o mayor que: 87,00 %
	The energy efficiency that the EPS must meet is equal to or greater than: 87.00% 

	Ejemplo c)
	Example c)

	Ecuación a ser aplicada:
	Equation to be applied:

	De acuerdo a los parámetros eléctricos nominales de salida, la UBP debe cumplir:
	According to the nominal electrical output parameters, the EPS must comply with:


Eficiencia energética > [0,0750(LnP0)]+0,561
Sustituyendo valores:
Eficiencia energética > [0,0750(Ln5,0)]+0,561

Energy efficiency > [0.0750 (L n P 0 )] + 0.561
Substituting values:
Energy efficiency > [0.0750 (L n 5.0)] + 0.561

	La eficiencia energética calculada, que debe cumplir la UBP es igual o mayor que: 68,1 %
	The calculated energy efficiency, which the UBP must comply with, is equal to or greater than: 68.1% 

	Ejemplo d)
	Example d)

	Ecuación a ser aplicada:
	Equation to be applied:

	De acuerdo a los parámetros eléctricos nominales de salida, la UBP debe cumplir:
	According to the nominal electrical output parameters, the UBP must comply with:


Eficiencia energética > [0,0750(LnP0)]+0,561
Sustituyendo valores:
Eficiencia energética > [0,0750(Ln12,0)]+0,561
La eficiencia energética calculada, que debe cumplir la UBP es igual o mayor que: 74,7 %

Energy efficiency > [0.0750(LnP0)]+0,561
Substituting values:
Energy efficiency > [0.0750(Ln12.0)]+0,561
The calculated energy efficiency, that the EPS must comply with is equal or greater than: 74.7%.

	Apéndice B
	Appendix B

	(Informativo)
	(Informative)

	Condiciones generales para las mediciones
	General conditions for measurements

	Equipo de Medición
	Measuring equipment

	En general, un analizador digital de potencia con una exactitud principal de 0,50 % o mejor, reúne las especificaciones del instrumento y la incertidumbre de la medición requeridos por esta Norma Oficial Mexicana. No es usualmente posible reunir estos requisitos (ya sea la exactitud requerida o el método de medición) utilizando los medidores tradicionales de kWh de disco rotatorio. Las cargas de baja potencia (menores que 10,0 W) son frecuentemente incapaces de provocar el par de arranque requerido para la operación de un medidor de disco rotatorio y por ello dichas cargas aparecen con valores de 0,0 W.
	In general, a digital power analyzer with a principal accuracy of 0.50% or better meets the specifications of the instrument and the measurement uncertainty required by this Official Mexican Standard. It is not usually possible to meet these requirements (either the required accuracy or the measurement method) using traditional rotating disk kWh meters. Low power loads (less than 10.0 W) are frequently unable to produce the starting torque required for the operation of a rotating disk meter and therefore these loads appear with values ​​of 0.0 W.

	A continuación se describen algunas recomendaciones que deben cumplir los instrumentos para la medición de potencia:
	The following are some recommendations that instruments for power measurement must comply with:

	-	Resolución en potencia de 1,0 mW o mejor;
	- Power resolution of 1.0 mW or better;              

	-	Factor de corriente de cresta de 3,0 (o más) a su intervalo nominal de valores;
	- Crest current factor of 3.0 (or more) at its nominal range of values;              

	-	Intervalo mínimo de intensidad de corriente eléctrica de 10,0 mA (o menor).
	- Minimum range of electrical current intensity of 10.0 mA (or less).              

	Es deseable que los instrumentos de medición sean capaces de medir con exactitud la potencia promedio sobre cualquier intervalo de tiempo seleccionado por el usuario (esto se lleva a cabo usualmente con un cálculo matemático interno, dividiendo la energía acumulada por el tiempo dentro del instrumento de medición, la cual es la aproximación más exacta). Como alternativa, el instrumento de medición puede ser capaz de integrar la energía sobre cualquier intervalo de tiempo seleccionado por el usuario, con una resolución en energía menor o igual que 0,10 mWh y un despliegue de integración en tiempo con una resolución de 1,0 s o menor.
	It is desirable for the measurement instruments to be able to accurately measure the average power over any time interval selected by the user (this is usually carried out with an internal mathematical calculation, dividing the accumulated energy by time within the measurement instrument, which is the most exact approximation). Alternatively, the measuring instrument may be capable of integrating energy over any time interval selected by the user, with an energy resolution less than or equal to 0.10 mWh and a time integration display with a resolution of 1.0 s or less.




	Apéndice C
	Appendix C

	(Informativo)
	(Informative)

	Condiciones generales para las mediciones.
	General conditions for measurements.

	Fuente de alimentación de tensión eléctrica
	Electric voltage power supply

	Considerando que la fuente de alimentación debe suministrar una tensión eléctrica de c.a. de entrada o de prueba a la FAE, capaz de entregar al menos una magnitud 10 veces superior a su potencia de placa; en la Tabla 5 se muestran los factores de utilización acorde a la potencia de salida.
	Considering that the power supply must supply an input or test AC electrical voltage to the EPS, capable of delivering at least a magnitude 10 times greater than its rated power; in Table 5 using factors shown chord output power.



Tabla 5 - Factores de utilización o uso de las fuentes de alimentación, acorde a su potencia de salida
	Potencia de salida en watts
	Desconectado
	No carga
	Carga al
25,0 %
	Carga al
50,0 %
	Carga al
75,0 %
	Carga al 100,0 %

	< 2,5
	35,0 %
	25,0 %
	20,0 %
	14,0 %
	5,0 %
	1,0 %

	2,5 < 4,5
	20,0 %
	15,0 %
	20,0 %
	30,0 %
	14,0 %
	1,0 %

	4,5 < 6,0
	30,0 %
	25,0 %
	20,0 %
	15,0 %
	9,0 %
	1,0 %

	6,0 < 10,0
	10,0 %
	10,0 %
	24,0 %
	30,0 %
	25,0 %
	1,0 %

	10,0 < 24,0
	10,0 %
	20,0 %
	28,0 %
	26,0 %
	15,0 %
	1,0 %

	> 24,0
	15,0 %
	15,0 %
	34,0 %
	25,0 %
	10,0 %
	1,0 %


Cables de prueba (terminales)
El área de la sección transversal de los conductores eléctricos utilizados en el banco o arreglo de pruebas debe ser idónea a la intensidad de corriente eléctrica máxima del circuito de medición, para evitar aportar errores adicionales, por lo que deben cumplir con lo establecido en la Tabla 6.
Table 5 - Utilization or use factors of power supplies, according to their output power 
	Output power in watts
	Disconnected
	No load
	Charge to
25.0%
	Charge to
50.0%
	Charge to
75.0%
	100.0% load

	<2.5
	35.0%
	25.0%
	20.0%
	14.0%
	5.0%
	1.0%

	2.5 <4.5
	20.0%
	15.0%
	20.0%
	30.0%
	14.0%
	1.0%

	4.5 <6.0
	30.0%
	25.0%
	20.0%
	15.0%
	9.0%
	1.0%

	6.0 <10.0
	10.0%
	10.0%
	24.0%
	30.0%
	25.0%
	1.0%

	10.0 <24.0
	10.0%
	20.0%
	28.0%
	26.0%
	15.0%
	1.0%

	> 24.0
	15.0%
	15.0%
	34.0%
	25.0%
	10.0%
	1.0%


Test leads (terminals)
The cross-sectional area of ​​the electrical conductors used in the test bench or arrangement must be suitable for the maximum electrical current intensity of the measurement circuit, to avoid adding additional errors, for which they must comply with the provisions of the Table 6.


Tabla 6- Área de la sección transversal para conductores eléctricos comúnmente utilizados y las caídas de tensión eléctrica asociadas
	Intensidad de corriente eléctrica máxima (A)
	Longitud máxima del conductor eléctrico (m)
	Área de la sección transversal del conductor eléctrico (mm2) [AWG]
	Caída de tensión eléctrica máxima para cada conductor eléctrico (mV)

	5,0
	0,50
	0,82 [18]
	50,0

	5,0
	1,0
	0,82 [18]
	100,0

	5,0
	2,0
	0,82 [18]
	200,0

	10,0
	0,50
	1,31 [16]
	70,0




Table 6- Cross-sectional area for commonly used electrical conductors and associated electrical voltage drops 
	Maximum electric current intensity (A)
	Maximum length of electrical conductor (m) 
	Electrical conductor cross-sectional area (mm 2 ) [AWG]
	Maximum electrical voltage drop for each electrical conductor (mV)

	5.0
	0.50
	0.82 [18]
	50.0

	5.0
	1.0
	0.82 [18]
	100.0

	5.0
	2.0
	0.82 [18]
	200.0

	10.0
	0.50
	1.31 [16]
	70.0
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